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Sadržaj

Poštivana čeljadi,
Prvim danima 2026. godine otvorili smo još jedno

poglavlje u našim životima, a samo će od nas zavi-
sit kaki će bit svedeni računi do kraja godine. Svaki
nov dan donosi nove izazove, al i nove prilike da baš
taj dan ostane upamćen po uspihu, ideji, ljubavi,
makar malom detalju koji će učinit da svaki nared-
ni dan dočekamo s novom nadom.

Krajom protekle godine obašli smo tušta božićni
izložbi, koncerata, čuli smo lipe poruke, lipe želje, a
u radostima i porukama Božića mogli smo se pod-
sitit na to koliko su važni zajedništvo, porodica,
spremnost da se pomogne drugom, da se radost, ko
i nevolja, podile.

Nova godina prid nama donosi priliku da se još
snažnije oslonimo na vridnosti koje su bunjevačku
zajednicu očuvale kroz vrime — na porodicu, rad,
viru, jezik i bogato kulturno nasliđe koje s ponosom

prinosimo s kolina na kolino. Nek ona bude i poziv
i prilika da priđen put analiziramo, da sve ono što
je bilo dobro zapamtimo, al da zapamtimo i ono što
nije kako bi naši novi koračaji bili još snažniji i
odlučniji.

Možemo naučit od oni stariji, al i mlađi, koliko
postoji mogućnosti u čuvanju tradicije i posebnosti
naše zajednice. Jeste, o kulturi, tradiciji triba pisat,
triba čuvat fragmente prošlosti u knjigama, izda-
njima, muzejima, al ono što će obezbedit kontinui-
tet života bunjevačke zajednice jeste nigovanje tra-
dicije u porodici. Jel, riči na koje smo tako ponosni
neće se sačuvat same od sebe – na stranicama rič-
nika će brzo izblidit. Nji moramo čuvat tako što
ćemo ji koristit svakog dana, a kako čuvamo riči i
jezik, tako moramo čuvat i svaki drugi element.
Tako ćemo, osim prošlosti, imat i budućnost!
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K
rajom novembra održan je
sastanak Komisije za kata-
logizaciiju i klasifikaciju

Virtuelne biblioteke Srbije, odnos-
no Centra za uzajamnu katalogi-
zaciju Republike Srbiije, na kojem
je odlučeno da se dodili UDK oz-
naka za pulikacije koje su izdate na
bunjevačkom jeziku. 

Univerzalna decimalna klasifi-
kacija, odnosu UDK broj, dio je
međunarodnog sistema za klasi-
fikaciju, indeksiranje i smištanje
knjiga i drugi publikacija u biblio-
tekama, koristeć cifre za označa-
vanje sadržaja i određivanje mista
publikacije u globalnom sistemu
ljudskog znanja, čim se omoguća-
va lako pritraživanje i pronalažen-
je materijala po stručnim oblasti-
ma, brez obzira na medijum, stoji u
definiciji koja opisiva UDK broj, a
kako ističe dr Suzana Kujundžić
Ostojić, pridsidnica Nacionalnog
savita bunjevačke nacionalne ma-
njine, sad će konačno izdanja na
bunjevačkom bit označena baš tako.

– Uvidili smo stanje da naša
izdanja koja su data Varoškoj
biblioteki u Subatici još uvik ni-
su izložena, nit na pravi način za-
vedena. Bio je to problem koji se

moro rišit, a krenili smo od tra-
ženja UDK broja. Prošlo je dosta
dok komisija nije zasila, al je i
stigo UDK broj, odnosno, sad se
sva naša izdanja ne biluže ni pod
srpska, ni pod hrvatska, neg sa-
mo ko bunjevačka.

Dio otvoreni pitanja je na ovaj
način zatvoren, dok postoji i dosta
oni koja i dalje čekaje svoje rišenje,
dodaje naša sagovornica.

– Postavlja se i tehničko pita-
nje od kog se trenutka računa da
su bunjevačke knjige – bunje-
vačke. Po meni, to mož bit naj-
kasnije od momenat osnivanja
Nacionalnog savita bunjevačke
nacionalne manjine. Sve ostalo
mož bit predmet rasprave, arbi-
traže, pa ćemo i to vidit kako će
se rišavat. Dila oni autora koji su
pisali na bunjevačkom, al su se
izjašnjavali ko Hrvati, cigurno ne
možemo mećat med bunjevačka,
al svakako možemo i moramo
dila oni autora koji su insistirali

da su Bunjevci. Postoje i dila oni
autora koji su pisali kad odredni-
ca Bunjevac el Hrvat nije posto-
jala, po meni bi to tribalo bit pod
bunjevačkom književnošću, al
ostaje da se o tom diskutuje.

U međuvrimenu je i održan sas-
tanak sa ester Berenji, direktori-
com Varoške bibliotete u Subatici,
a on donosi i određene rezultate.

– Očekivamo da najkasnije do
sridine januara bude obezbeđe-
na jedna polica na „Pozajmnom
odiljenju” na kojoj će stat bunje-
vačka izdanja u kategoriji knjiga,
dok će se periodika, odnosno
novine, kalendari, bilteni, sve
ono što izlazi svake godine, moć
nać na „Naučnom” i „zavičaj-
nom odiljenju”. Naravno, na
„Dičijem odiljenju” će bit knjige
za dicu, a još razmišljamo o mo-
dalitetu kako da čitaocima po-
nudimo sve ono što imamo saču-
vano u digitalnoj formi.

Ideja ima dosta, dodaje naša sa-

govornica, al je prvo najvažnije da
izdanja budu dostupna svima oni-
ma koji žele doć do nji.

– Svakako ostaje i da nadok-
nadimo ona izdanja koja se u Va-
roškoj biblioteki nalaze samo u
jednom primerku. moraćemo i
aktivirat sva naša udruženja, da
vidimo šta je ko u proteklom pe-
riodu izdavo i štampo.

U ponediljak, 29. decembra,
svečano je otvoreno i Odiljenje
knjiga na stranim jezicima Varoš-
ke biblioteke Subatica, a kako se
moglo čut, bio je to važan korak u
razvoju i kulturnom osnaživanju
ustanove, čime će se otvorit nove
mogućnosti za učenje jezika,
upoznavanje drugi naroda, njevi
običaja i istorije dok će sugrađani
iz različiti krajova svita moć pro-
nać knjige na maternjem jeziku. 

Kadgodašnji „Američki kutak”
renoviran je i modernizovan zafa-
ljujuć sridstvima koja je Varoška
biblioteka putom konkursa dobila
od Pokrajinske vlade, u iznosu od
3,5 miliona dinara.

Svečanom otvaranju Odiljenja
knjiga na stranim jezicima, izmed
ostali prisustvovali su pridsidnik
skupštine AP Vojvodine Balint
Juhas, zaminica gradonačelnika
varoši Subatice čila Goli, pridsid-
nik Skupštine varoši Subatice Da-
niel Đivanović, direktorica Varoš-
ke biblioteke ester Berenji, dok je
u ime Nacionalnog savita bunje-
vačke nacionalne manjine događa-
ju prisustvovala dr Suzana Kujun-
džić Ostojić, pridsidnica NSBNM.

N. S.
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Suzana Kujundžić Ostojić

IzDANJA NA BUNJeVAčKOm JezIKU VODe Se POD POSeBNIm UDK BROJOm

Da je bunjevačko – bunjevačko

UDK BROJ

Prema zaključku Komisije za
katalogizaciju i klasifikaciju
VBS-a, doneta je odluka od
postupanju sa pulblikacijama
koje su izdate na bunjevačkom
jeziku – kod za jezik i UDK oz-
nake za jezik i književnost i
pomoćni broj za narod:

Kod za jezik: u polju 101
unosi se kod „sla” – slovenski
(ostali)

UDK broj za bunjevački je-
zik: 811.163(497.11); UDK za
bunjevačku književnost:
821.163/497.11); UDK za
Bunjevce (=163)
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Od inicijative do realizacije
U

Tavankutu je, 10. decem-
bra, otvoren vrtić „Dičija
srića” u kojem se program

sprovodi dvojezično, odnosno na
bunjevačkom i srpskom jeziku. Rič
je o vrtiću koji se nalazi u sastavu
Pridškulske ustanove „Naša ra-
dost”, a kako je procedura oform-
ljenja vrtića potrajala, upis je i dalje
moguć.

Kroz divan s Veljkom Vojni-
ćom, tehničkim direktorom PU
„Naša radost”, stižu informacije o
tom kako je došlo do prilike da se
jedan ovaki vrtić oformi, al i o tom
koliko je prošlo vrimena od počet-
ne inicijative, do realizacije.

– Vrtić „Dičija srića” je unet u
mrižu pridškulski ustanova na
Skupštini Subatice još prija dvi
godine, a radili smo na realizaci-
ji dok nismo uspostavili punu
funkcionalnost objekta koji se
nalazi pri ambulanti u Tavan-
kutu – ističe Veljko Vojnić na po-
četku razgovora za „Bunjevačke
novine”.

Zbor građana održan još 2021.
godine bio je misto di je ideja pre-
zentovana, a vrlo brzo se počelo
radit na razvoju ideje.

– Rič je o inicijativi oko 300
građana koji su tom prilikom di-
vanili s gradonačelnikom Steva-
nom Bakićom, pridstavnicima
Varoši, PU „Naša radost”... Ini-
cijativu za proširenje kapaciteta
vrtića u Tavankutu smo ozbiljno
shvatili, a bilo je više ideja. Uvik
su to izgradnja novog objekta el
adaptacija postojećeg. Kako je
izgradnja novog objekta skupa i
dugo traje, početna ideja je bila
da se u novoizgrađenom Domu
kulture koji ima protora koji se
ne koriste u punom kapacitetu
izvrši adaptacija dila za vrtić.

Na žalost, politički pritisci i uti-

caji nisu dozvolili da se ta ideja rea-
lizuje, čitav proces je zbog tog i
produžen.

– Ko novu lokaciju smo pri-
poznali staro pedijatrijsko odil-
jenje pri ambulanti. Ono je
adaptirano i pridato na koriš-
ćenje PU „Naša radost”, a konač-
no, 10. decembra, je tu otvoreno
odiljenje „Dičija srića” na bunje-
vačko-srpskom jeziku. Realno je
bilo da otvaranje bude i dva mis-
eca ranije, al smo imali problem

s nedostatkom adekvatni vaspi-
tača. zato je i odiljenje dvojezič-
no – na bunjevačkom i srpskom
jeziku – dodaje Vojnić.

„Dičija srića” trenuno okuplja
petnajstoro dice, a to je svakako
značajan podstrek za bunjevačku
zajednicu. Kako je ujedni i zaminik
pridsidnice Nacionalnog savita
bunjevačke nacionalne manjine,
Vojnić taki potez karakteriše ko
zdravo značajan za bunjevačku za-
jednicu.

– Svakako očekivamo otvara-
nje još ovaki odiljenja, jer posto-
ji zanteresovanost i u drugim
prigradskim sridinama. Vidiće-
mo di kako možemo reagovat,
spram ograničavajući faktora, a
to su uvik sridstva i stručni ka-
dar. No, ne čekamo, neg stalno
radimo na tim pitanjima. Posto-
je i sridine u varoši di bi mogli
otvorit slična odiljenja, al trenut-
no ne postoje kapaciteti. Nada-
mo se da će mista bit kad se, na-
kon rekonstrukcije i dogradnje
objekata „Sanda marjanović” i
„mandarina”, bit prostora da se i
u Subatici otvore odiljenja na
bunjevačkom jeziku.

Što se samog bunjevačkog jezika
tiče, kako nastavlja Vojnić, dok se
ne oformi Lektorat na bunjevač-
kom jeziku, Nacionalni savit je taj
koji daje uvirenje, odnosno sertifi-
kate da vaspitači mogu radit, ko-
risteć bunjevački jezik. Brez obzira
na jezik koji se koristi u nastavi, ka-
ko dodaje naš sagovornik, sva dica
dobiju jednako kvalitetna pridzna-
nja.

– Imamo odlične i kvalifiko-
vane vaspitače koji rade po od-
ličnoj metodiki. Uostalom, o na-
šem rado svidoči i priznanje o
eksternom vridnovanju Škulske
uprave u Somboru – PU „Naša
radost” je najbolje ocinjena
pridškulska ustanova u Vojvodi-
ni. Osim tog, imamo i odlične
povratne informacije iz osnovni
škula.

Kako dodaje Vojnić na kraju,
konkurs za Tavankut je otvoren i
dalje, kako za objekat „Dičija sri-
ća”, dok se očekiva da se steknu i
uslovi za otvaranje vrtića „Anđeli
čuvari” na hrvatsko-srpskom jezi-
ku.

N. S.

KRAJOm 2025. GODINe U TAVANKUTU POčO S RADOm
VRTIć „DIčIJA SRIćA”

Veljko Vojnić
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P
o dvadeset i peti put dodilje-
ne su nagrade u okviru pro-
jekta „Put ka vrvu” koje nose

naziv po Kapetanu miši Anas-
tasijeviću, a koje se dodiljivaje is-
taknutim akterima privridnog i
društvenog stvaralaštva.

Kako je istako prof. dr Radovan
Pejanović, pridsidnik žirija, ideja
je da se dodile priznanja onima ko-
ji su svojim zalaganjom uradili po-
so koji ostavlja tragove, baš ko i da
se čuva sićanje na velikog zadužbi-
nara ko što je bio Kapetan miša
Anastasijević.

– misija ove nagrade je da pro-
movišemo izuzetne stvaraoce iz
različiti oblasti koji, na našu sri-
ću, Srbija ima sve više i više. Kri-
terijumi su da su dobitnici na-
grada dobri, pozitivni, da imaju
društvenu odgovornost. Jel miša
Anastasijević je imo dvi ključne
crte koje triba promovisat – bio
je izuzetno sposoban, pionir srp-
skog priduzetništva, jedan od
najbogatiji onog vrimena u evro-
pi, al je bio i veli dobrotvor. Stico
je, al je i davo drugima. Na pri-
mer, reprezentativno zdanje
Beogradskog univerziteta čuve-
no Kapetan mišino zdanje, je
njegov dar svom narodu i državi
Srbiji. Želimo da te vridnosti
afirmišemo priko ove nagrade,
da podstaknemo ljude da mora-
mo, osim što mislimo na sebe,
mislimo i na druge, društvo,
otadžbinu. Ne možemo bit srićni
samo ako smo zadovolji i bogati,
dok ono nas ima problema i po-
triba da se pomogne. zato u raz-
ličitim oblastima nalazimo vrhun-

ske ljude, a ove godine imamo
osamnajst dobitnika nagrada u
Vojvodini, dok će u Beogradu bit
dodiljene nagrade na nivou Sr-
bije.

Jedno od priznanja uručeno je i
dr Suzani Kujundžić Ostojić,
pridsidnici Nacionalnog savita bu-
njevačke nacionalne manjine, a
pripoznat je dugogodišnji rad na
standardizaciji bunjevačkog jezika,
odnosno borbi za očuvanje autoh-
tonosti bunjevačke zajednice.

– čast je bit dobitnik ovog
priznanja. Ako pogledam da do-
lazim iz Nacionalnog savita bu-
njevačke nacionalne manjine,
znači da smo se nametnili jav-
nosti, većinskom stanovništvu,
svojoj varoši... zato je ovo za nas,
sve Bunjevce, jedan velik dan i
lipo priznanje.

Iza realizacije programa stoji
organizacija „Media event”, al i
Privridna komora Srbije, Unija
poslodavaca Srbije, Univerzitet u

Novom Sadu i Javni servis Radio-
televizije Vojvodine.

Med nagrađenima su bili prof.
dr Ilija Andrijević, direktor Klini-
ke za urgentnu pulmologiju, Insti-
tuta za plućne bolesti Vojvodine,
lajoš Brindza (Capriolo doo),
Aleksandar Petrović (Treesury
doo), Predrag Petričević (SMB),
Aleksandar Cicmil (Mövenpick
Resort and Spa Fruške Terme-Ba-
nja Vrdnik), Branislav Savić (Li-
dea Seeds), milan Đukić (Novi
Sad Gas doo), Željko Švonja
(Premtec doo), Tatjana Filipović
(Dak komerc doo), Goran eror
(Udruženje „Poljoprivrednici nove
generacije”), Dejan Slijepčević
(GAT doo Novi Sad) Slobodan
Vojinović (Matamaj doo), Rad-
mila Satarić (za promociju stva-
ralaštva i lipote pisane riči), Bo-
rivoj Švonja (za posvećenost i
unapriđenje bezbednosti), Dam-
jan miljanić (za kontinuitet raz-
voja lokalne samouprave), dr Su-

zana Kujundžić Ostojić (za isto-
rijski doprinos razvoju bunjevač-
kog jezika, obrazovanja i kulture i
savrimenom srpskom društvu),
Juhas Atila (Lovačko udruženje
„Krivaja”, Mali Iđoš, za održivi
razvoj lovstva), marko lazić (za
razvoj i unapriđenje prosperiteta).
Nagradu „Miroslav Petričević” do-
bio je Andrej Popović, student iz
Kikinde, za nadarenost, entuzija-
zam i posvećenost nauki.

Svečana dodila nagrada održana
je u Galeriji Matice srpske u No-
vom Sadu. N. S.

NAGRADA U OKVIRU PROJeKTA „PUT KA VRVU” STIGlA Je I NA ADReSU
NACIONAlNOG SAVITA BUNJeVAčKe NACIONAlNe mANJINe

čuva sićanje i promoviše
prave vridnosti
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K
ako je to već i običaj u više
od tri decenije unatrag, da-
ni u kojima se čeka kraj

jedne godine idealna su prilika da
se pridstave tradicionalna izdanja.
Med njima je i „Bunjevački kalen-
dar”, štivo iza kojeg stoji Bunje-
vački kulturni centar iz Subatice,
ko i „Bunjevačka matica” u čijim je
prostorijama i održana promocija
Kalendara, u ponediljak, 22. de-
cembra.

O izdanju koje se diči kontinui-
tetom divanio je urednik miroslav
Vojnić Hajduk, pridsidnik Bunje-
vačkog kulturnog centra.

– Prva publikacija na bunje-
vačkom bio je „Bunjevački ka-
lendar” kojeg je 1868. godine iz-
do Ambrozije Boza Šarčević. Os-
nivanjom Bunjevačkog kultur-
nog centra 1992. godine opridi-
lili smo se pokrenit naš Kalen-
dar, jer nam je cilj bio da očuva-
mo identitet i kulturu baštinu
Bunjevaca – i šta je bilo logičnije,
neg pokrećanje „Bunjevački ka-
lendar”. Bila je to zajedniča ideja
pokojnog Stevana Nemeta i me-
ne, prvo smo uradili jedan „re-
print” starog „Bunjevačkog ka-
lendara”, a kako je odziv čitalaca
bio izuzetan, počeli smo s razvo-
jom ideje koju nigujemo već tri-
dest i tri godine, u kontinuitetu.
Kalendari su izlazili i ranije, al su
oni imali kraće el duže prikide, a
ovo što mi radimo odlikuje se
najdužim kontinuitetom. mis-
lim da smo ovim što trajemo više
od tri decenije potvrdili da je
jedno ovako štivo nedostajalo
našoj zajednici, a posebno nam
je drago što Kalendar čekaje broj-
ni Subatičani, brez obzira na nje-
vu nacionalnu i virsku pripad-
nost – kazo je Vojnić Hajduk, te je
dodo kako se izdanje sastoji od ka-
lendarskog dila, al ono donosi i
prigled aktivnosti bunjevački ud-

ruženja, priloge sa dešavanja u za-
jednici, poeziju, recepte i savite...

– Valja dodat da „Bunjevački
kalendar” čekaje i rado čitaje na-
ši Bunjevci iz mađarske – dodaje
Vojnić Hajduk.

Urednik Kalendara ističe dobru
saradnju s Novinsko-izdavačkom
ustanovom „Bunjevački informa-

tivni centar”, te dodaje kako je ove
godine bilo zaista tušta materijala,
te je bilo potribno da se napravi što
bolja selekcija, kako bi ono najvaž-
nije i najvridnije i pronašlo misto
na stranicama Kalendara.

Ovom prilikom pridstavljeno je
još jedno izdanje – nov broj „Riči
Bunjevačke matice”, a o sadržaju

novog broja divanila je urednica
lazarela marjanov.

– Prija štogod više od godinu
dana „Rič” je prominila svoju
formu, al i sadržaj. Sad je format
manji, prilagođen je čuvanju, a
važnije je što smo značajno pro-
minili sadržaj. „Rič” nosi priliku
da se pročitaju obimniji i stu-
diozniji prilozi, ne bavimo se
hronologijom dešavanja, neg su
tu prilozi na temu istraživanja,
kulture, istorije, identiteta Bu-
njevaca – ističe Lazarela Marja-
nov, pa dodaje:

– Najveći dio „Riči” posvećen
je temama vezanim za jubileje –
100 godina od osnivanja i 30 go-
dina od reosnivanja „Bunjevačke
matice”, a najveća vridnost ovog
izdanja su autori tekstova. med
njima se nalaze Nevenka Bašić
Palković, profesor jugoslovenske
književnosti, zoran Veljanović,
direktor „muzeja prisajedinjen-
ja” u Novom Sadu, mirjana Sa-
vanov, profesor razredne nasta-
ve, mijo mandić, istraživač isto-
rije Bunjevaca... 

Prisutne je pozdravila i dr Suza-
na Kujundžić Ostojić, pridsidnica
Nacionalnog savita bunjevačke
nacionalne manjine. Ona je pofa-
lila napore autora „Bunjevačkog
kalendara” da zadrže kontinuitet,
te je svima poželila sve najbolje za
božićne i novogodišnje praznike.

– Želim vam svima srićan Bo-
žić i srićno mlado lito. Neka
svako u 2026. godini ima ono što
želi i što mu triba, neka svi imate
zdravlja i mira, al i tušta ljubavi.
ljubav se može smistit svudan di
nedostaje, mož se volit tušta tog,
a želim vam i da volite svoj rod. 

Kako je to i običaj, program je
obogaćen pismom i muzikom, a za
taj dio su bili zaduženi Tamara
Babić i Gordan Papić.

N. S.

U „BUNJeVAčKOJ mATICI” ODRŽANA Je DUPlA PROmOCIJA

Izdanja koja se čekaje

Lazarela Marjanov i Miroslav Vojnić Hajduk
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Obilužen međunarodni
dan ljudski prava

P
ovodom obilužavanja Međunarodnog dana ljudski prava u sridu,
10. decembra, održana je svečana akademija u organizaciji Mini-
starstva za ljudska i manjinska prava i društveni dijalog, koju je

otvorio pridsidnik Vlade Republike Srbije prof. dr Đuro macut.
Premijer Srbije izjavio je da nema stabilnog i demokratskog društva

brez poštivanja svakog pojedinca, zaštite njegovi prava i odgovornosti svi
građana i institucija, a da se to poštivanje jasno ogleda u svakodnevnom
životu i da zato Vlada Srbije odlučno i posvećeno radi na jačanju sistema
ljudski prava.

Prof. dr Macut zafalio je resornom ministru i ministarstvu na pos-
većenom radu, istakavši njevu važnu ulogu na putu poštivanja različitos-
ti, dijaloga i jednaki mogućnosti za sve, ko i međunarodnim partnerima
na kontinuiranoj podrški, savitima i zajedničkim projektima – Ujedi-
njenim nacijama, OEBS-u, Savitu Evrope i drugima.

Na svečanoj akademiji, održanoj u Narodnom muzeju Srbije, osim
premijera obratili su se stalna koordinatorka Ujedinjeni nacija u Repu-
bliki Srbiji matilda mort, šef misije OEBS-a u Republiki Srbiji marsel
Peško i šef misije Savita Evrope u Republici Srbiji Janoš Babić.

U okviru svečanosti, koju je Ministarstvo za ljudska i manjinska prava
i društveni dijalog organizovalo pod sloganom „Ljudska prava – osnov
slobode, pravde i mira”, prikazan je kratak video materijal o radu mini-
starstva na polju ljudski prava, u kom je resorni ministar Demo Beriša
poručio da su aktivnosti ministarstva ove godine podignute na viši nivo,
ističuć značaj dijaloga koji je trenutno najznačajniji za naše društvo.

Osim tog, prikazan je prigodan kulturno-umitnički program, nakon
čega je ministar Beriša uručio zafalnice organizacijama i pojedincima koji
su se svojim aktivnostima istakli u borbi za ljudska prava.

Događaju su prisustvovali pridstavnici Vlade Republike Srbije, Narod-
ne skupštine Srbije, crkveni velikodostojnici, pridstavnici diplomatskog
kora, institucija i organizacija, ko i brojni gosti. U ime Nacionalnog savi-
ta bunjevačke nacionalne manjine obilužavanju je prisustvovala dr Suza-
na Kujundžić Ostojić, pridsidnica Nacionalnog savita bunjevačke nacio-
nalne manjine, al i ko pridsidavajuća Koordinacije nacionalni savita
nacionalni manjina u Srbiji.

N. S.
Info: www.minljmpdd.gov.rs

Podrška pridstavnicima
manjina da konkurišu za

prijem kandidata na
osnovnu policijsku obuku

S
a idejom da se pruži podrška pridstavnicima nacionalni manjina da
konkurišu za prijem kandidata za osnovnu policijsku obuku, počet-
kom decembra je u Bosilegradu, nuz zajedničke aktivnosti Nacio-

nalnog savita bugarske nacionalne manjine, Ministarstva unutrašnji
poslova Republike Srbije i Misije OEBS-a u Srbiji, organizovo je informa-
tivni sastanak.

Nakon pozdravni riči Valdete Osmani iz Misije OEBS-a u Srbiji, pri-
sutnima se obradio Vladimir zaharijev, pridsidnik Opštine Bosilegrad,
koji je istako kako će lokalna samouprava nastavit pružat punu podršku
kandidatima iz opštine, ističući da je cilj da zainteresovani mladi ljudi da
grade svoje profesionalne karijere u svojem rodnom kraju. Pridsidnik
Nacionalnog savita bugarske nacionalne manjine Stefan Stojkov potvr-
dio je da su institucije u okviru bugarske zajednice spremne pružit po-
dršku svim kandidatima, te je podsitio da su prava bugarske nacionalne
manjine u Srbiji garantovana i da obezbeđivaje jednake uslove za obra-
zovanje, informisanje, kulturu i službenu upotribu maternjeg jezika.

Divanila je i dr Suzana Kujundžić Ostojić, pridsidnica Nacionalnog
savita bunjevačke nacionalne manjine, te pridsidnica Koordinacije na-
cionalni savita nacionalni manjina u Srbiji. Tokom svojeg obraćanja ka-
zala je kako triba podstaknit i dat podršku onima koji imaje na umu
učestvovat na konkursima.

– Važno da svi budu poštivani kako bi se osićali ravnopravnim
građanima svoje zemlje – kazala je, izmed ostalog dr Kujundžić Ostojić.

Pozitivni komentari stigli su iz Ministarstva za ljudska i manjinske
prava i društveni dijalog, ko iz Ministarstva unutrašnji poslova Srbije, a
svi su se složili kako je uključivanje pridstavnika nacionalni manjina u
strukture policije dobra praksa.

Pripravljene su i informaticne brošure na jedanajst jezika nacionalni
manjina, a podršku toj aktivnosti dala je Misija OEBS-a u Srbiji.

N. S.
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P
rogram na časovima bunje-
vačkog dici pridstavlja zado-
voljstvo, pogotovo kad se

štogod praktično radi. Jedan plod
takog rada stigo je prid praznike na
adresu Nacionalnog saveta bunje-
vačke nacionalne manjine - u
obliku lične čestitke dice iz Osnov-
ne škule „Ivan Milutinović”, al i
vridnog poklona – božićnjaka.

– To su časovi kojima se dica
posebno raduju. Jedva čekamo
da dođe vrime kad ćemo pravit
figurice za božićnjak. Dica se
obraduju i kad vide svoje radove
na izložbama, ponose se tim što
su uradili, al i saznanju da dopri-
nose svojoj zajednici. Imam uti-
sak da dosta nji po prvi put čuju
određene elemente o tradiciji

bunjevačke zajednice, pa onda
ono što su naučili prinesu svojim
ukućanima, tako da je i to vid
čuvanja tradicije – divani Tatjana
Stantić Šipoš koja, zajedno sa
Slađanom marković Štetak prida-
je bunjevački u OŠ „I. Milutinović”.

Nenad Omerović bio je jedan
od učenika koji su učestvovali u
pravljenju božićnjaka, al i med
onima koji su došli u positu u
kancelariju Savita.

– Na časovima bunjevačkog
svake godine u ovo vrime pravi-
mo božićnjak, trudimo se da lipo
ispadne, kako bi ga i poklonili
Savitu. zanimljivo je kako se
prave figurice, a najvećma mi se
dopada zvizda.

Učenici godinama donose božić-

njak u kancelariju Savita, a to je ra-
dosna posita u gužvi prid kraj godi-
ne, a kako dodaje pridsidnica Savi-
ta, i to je način da se uči o tradiciji.

– Kroz časove bunjevačkog
dica uče, ima oni koji čuvaje tra-
diciji i divane bunjevački kod ku-
će, dok je u drugim porodicama
drugčije. zato je i ova nastava
dobra, jel se čuva maternji jezik i
mora se čuvat, kako u porodici,
tako i van nje. Po primeru bo-
žićnjaka se vidi koliko za jednu
manjinu znači da uči o svojoj tra-
diciji, običajima... Sve se to pola-
gano gubi, jel živimo u jednom

drugčijem i brzom vrimenu, a ti
običaji su vikovima stari. Kako
vrime bude prolazilo, tako će
vridnost onog što se bude saču-
valo i pamtilo bit još veća. Tru-
dićemo se da kroz promenu pri-
laza odemo i jedan korak dalje,
da se uči više i duže, pa i da ocina
ulazi u prosik. I ovo je dobro, al
bi tribalo radit na tom da bude
bolje – ističe dr Suzana Kujun-
džić Ostojić.

Slatku zakusku dica, naravno, ni-
su odbila, ko i priliku da podile ono
što su naučili na časovima.

N. S.

DICA Iz OŠ „IVAN mIlUTINOVIć” I OVe GODINe POSITIlA NSBNm

Na poklon – božićnjak

KONKURS I
Za izbor „Najlipše preljske pisme 2026” na obilužavanju nacionalnog

praznika „Dan Velikog prela 2026” – koji će bit održan u subatu, 31. janua-
ra 2026. godine, u Sali „Zorica” u Subatici.

Prijava u zatvorenoj koverti triba sadržat:
1. Tekst pisme sa šifrom
2. U posebno zatvorenoj koverti navest šifru, ime autora i broj telefona.
Prijave slat na adresu: „Centar za kulturu Bunjevaca”, Trg cara Jovana

Nenada 15/5, 24000 Subatica

KONKURS II
Za izbor „Najlipše prelje Velikog bunjevačkog prela 2026” na obiluža-

vanju nacionalnog praznika „Dan Velikog prela 2026” koji bit održan u su-
batu, 31. januara 2026. godine, u Sali „Zorica” u Subatici.

Prijava kandidatkinja za izbor „Najlipše prelje” triba sadržat: ime i prizi-
me; adresu; godinu rođenja; zanimanje; broj telefona; biografija (do po
strane teksta).

Prijave slat na adresu: „Centar za kulturu Bunjevaca”, Trg cara Jovana
Nenada 15/5, 24000 Subatica el na mail adresu: centarzakulturubunjeva-
ca@gmail.com

Rok za podnošenje prijava je petak, 23. januar 2026. godine.
Informacije se mogu dobit na telefon: 024/524-964 od 8 do 15 sati.
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SUBATICA NA BUNJeVAčKOm – HRONIKA zA DeCemBAR

Odbornici usvojili budžet za 2026. godinu

U četvrtak, 18. decembra, u Velikoj vićnici Varoške kuće, održana je 12. po
redu redovna sidnica Skupštine varoši Subatice. Odbornici su odlučivali o 26
tačaka dnevnog reda, od koji je svakako najznačajnija bila donošenje Odluke
o budžetu varoši za 2026. godinu. 

Kako je istako Daniel Đivanović, pridsidnik Skupštine Subatice, pridlože-
ni obim budžeta za 2026. godinu iznosi štogod više od 9 milijardi i 209 milio-
na dinara. Tekući prihodi budžeta planirani su u visini od oko 8,7 milijardi di-
nara. U strukturi tekući prihoda planirani su prihodi od poreza na dohodak,
dobit i kapitalne dobitke u visini od oko 5,2 milijarde dinara i čine priko 56
odsto planiranog obima. Najznačajnija sridstva planirana su od prihoda od
poreza na zarade u iznosu od oko 4,4 milijarde dinara, odnosno 48 odsto. 

Budžetom Varoši Subatice za 2026. godinu planirani su ukupni rashodi i
izdaci u iznosu od oko 9,2 milijarde dinara, dodaje Đivanović: 

– Planirana sridstva za kapitalne projekte u 2026. godini obezbeđivaje
svršetak već započeti kapitalni projekata. Planiran je svršetak radova na
rekonstrukciji dva vrtića: „mandarina” i „Sanda marjanović”, rekon-
strukcija objekta Osnovne škule „Đuro Salaj”, nastavak radova na rekul-
tivaciji Aleksandrovačke bare i slično. Sridstvima varoši pridfinansiraće
se projekti prihvaćeni od strane fondova eU, odnosno IPA projekti, čime
je omogućen nastavak aktivnosti projekata „OPTIBIKe 3”, koji se odnosi
na nastavak izgradnja biciklistički staza, i „Sharing Values”, turistički
projekat tokom kojeg će se obnovit krov Varoške kuće.

Odbornici su doneli i Odluke o izmini dila Plana generalne regulacije 3 za
dio zone „Šandor”, a prid odbornicima se našo i Pridlog odluke o donošenju
Plana detaljne regulacije za Vikend naselje na Paliću i dio prostora Banje Palić
nuz istočnu obalu Palićkog jezera, ko i Odluka o izradi Plana detaljne regu-
lacije prostora za eksploataciju piska na površinskom kopu Dolnji Tavankut. 

Odbornici su doneli Odluke o donošenju Strategije bezbednosti saobraća-
ja 2025-2030 i Akcionog plana za sprovođenje Strategije bezbednosti saobra-
ćaja 2025-2027, ko i Pravilnik o subvencionisanju cina komunalni usluga za
kategoriju boraca. Na 12. sidnici Skupštine varoši doneta je i Odluka o bora-
višnoj taksi, zatim Odluke o sprovođenju javnog konkursa za izbor direktora
u dva javna komunalna priduzeća, JKP „Subatička toplana” i JKP „Subatičke
pece”, a izglasan je i Program kontrole kvaliteta vazduha na teritoriji varoši
Subatice za period od 2026. do 2028. godine. 

Šef odborničke grupe Saveza vojvođanski Mađara Janoš Nagel smatra da
je budžet za 2026. godinu skroman, al dobro sastavljen: 

– Imali smo u prithodnom periodu i budžete di su bila veća sridstva za
investicije, međutim i ovaj budžet je realno isplaniran. U balansu su i pri-
hodi i rashodovna strana tako da će ovaj budžet omogućit bresprekorno
funkcionisanje varoši Subatice, Varoške uprave, svi ustanova i javni pri-
duzeća u 2026. godini brez zaduživanja, znači sa maksimalnom stabil-
nošću, a istovrimeno će omogućit svršetak ranije započeti investicija. 

– Ne znam ko sastavlja budžet varoši. Upozoravo sam na afere koje se
dešavaje i na problematične dilove, pa recimo 23,3 miliona izdvajamo za
14 zaposleni u Apoteci, koji ne bi smilo da budu zaposleni u tom broju, a
odvajamo manje od 15 miliona za stipendije i nagrade studentima i stu-
dentkinjama Subatice, što pokaziva kaki je budžet i šta su mu prioriteti –
istako je odbornik Zeleno-livog fronta luka Vučinac, upitan da prokomen-
tariše budžet. 

Prid odbornicima se izmed ostalog našlo i Rišenje o davanju saglasnosti na

Statut Subatičkog simfonijskog orkestra, Rišenje o davanju saglasnosti na Pra-
vilnik o radu Turističke organizacije varoši Subatice, Rišenje za nesmetan rad
fondacije „Exspecto” i „Dr Laslo Rehak” ko i nikoliko kadrovski rišenja.

Identifikacije potriba privride i unapriđenja saradnje s poslodavcima

Nacionalna služba za zapošljavanje, Privridna komora Srbije i jedinica lo-
kalne samouprave, u međusobnoj koordinaciji, organizovali su sastanak u
vezi sa unapriđivanjom saradnje sa poslodavcima u subatičkoj Filijali Nacio-
nalne službe za zapošljavanje. 

Sastanku sa poslodavcima prisustvovo je direktor Nacionalne službe za za-
pošljavanje milan Bosnić: 

– Cilj nam je da razumimo koji su to problemi i koji su to izazovi sa ko-
jima se naša privrida suočava, ko raste, ko stagnira, ko se smanjiva, ko za-
pošljava, a ko otpušta. Da razumimo koji su to njevi problemi i kako oni
vide svoj dalji rast i razvoj kako bi mi ko državni organi, al i ko organi lo-
kalne samouprave, mogli da se zapravo pozicioniramo ko njevi strateški
partneri i da zajednički sa njima radimo na rišavanju ti problema. Na-
ravno nisu svi problemi lako rišivi, niki zahtivaje više vrimena i više prid-
uslova kako bi se rišili, niki manje vrimena i manje priduslova, al zdravo
je bitno da razumimo šta je suština i koji su uzroci ti problema kako bi
mogli da krenemo onim čuvenim prvim korakom na putu od hiljadu
milja. Cilj ove akcije je i očuvanje radni mista, ko i identifikacija novi rad-
ni mista, a zdravo je važno i da sačuvamo postojeća radna mista jel mi se
sad nalazimo u jeku jedne globalne krize.

Kako je kazala direktorica subatičke Filijale Nacionalne službe za zapošlja-
vanje Verica Vujadinović, uoči sastanka organizovana je bila i posita Indus-
trijskoj zoni i više domaći kompanija: 

– Problem nedostatka radne snage više nije prisutan, samo malo pri-
lagođavanja je potribno. „Swarovski” će zapošljavat u narednom periodu,
kako je najavljeno, za jedno radno misto kako smo saznali imaju priko
100 radni biografija, pa samim tim nemaje nikaki problem sa kadrom.
Isto to važi i za „Alpak”, di je većina radnika iz „Flandera” već mahom
prišla i ni tu nije bilo problema. Jedini problem je u „Adamšpedu”, kad je
rič o vozačima međunarodnog transporta, što znamo da je deficit na
nivou cile Srbije.

Održana 22. konferencija Bibliotekarskog društva Srbije

U Subatici je od 15. do 17. decembra održana 22. godišnja konferencija
Bibliotekarskog društva Srbije, pod nazivom „Biblioteke u društvu brzi pro-
mina”, u organizaciji Bibliotekarskog društva Srbije i Varoške biblioteke Su-
batica. 

ester Berenji, direktorica Varoške biblioteke Subatica pozdravila je pri-
sutne goste u Velikoj vićnici Varoške kuće na Svečanoj skupštini Biblio-
tekarskog društva Srbije: 

– zdravo sam srićna što su se u ovolikom broju okupile kolege iz cile
Srbije, iz inostranstva, iz Finske, Grčke, Turske, mađarske, Hrvatske.
Biblioteka iz Subatice na današnji dan je centar evrope. Bibliotekari igra-
je značajnu ulogu, jel oni su povezi izmed informacija i čitalaca, a svakako
su ovi dani koliko će trajat konferencija na dva mista, prilika da vidimo
dobre prakse, odnosno ono što je već isprobano da i mi unapridimo naš
poso.
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Kako je istakla Jelena Glišović, pridsidnica Bibliotekarskog društva Srbije,
u fokusu su bibliotekari koji rade sa mladima, jel se oni susriću sa brojnim iza-
zovima: 

– To je zato što su to ti novi naraštaji koji imaju sasvim nove potribe,
drugačije ideje o čitanju i drugačija očekivanja. Bibliotekari su tu da raz-
vijanjom novi programa, nove metodologije rada prija svega sa mladim
ljudima nađu način da kulturu čitanja ne samo čuvaje nego i promovišu
na način koji je prihvatljiv za mlade ljude.

U ime varoši domaćina, prisutnima se obratila i zaminica gradonačelnika
Subatice, čila Goli: 

– Izuzetno sam zafalna što imamo toliko inovativan tim, ne možem
kazat za svaku ustanovu, al naša Varoška biblioteka jeste inovativna i cig-
urna sam da će podilit interesantne metode, šta je ono što oni koriste u
današnjem modernom svitu da budu i ostanu relevantni u ovom ubr-
zanom životu.

Diplome za inženjere

U Velikoj vićnici Varoške kuće inženjerima Visoke tehničke škule strukov-
ni studija svečano su dodiljene diplome. Broj upisani studenata na programi-
ma osnovni i master studija, isti je ko i prithodni godina, kaže prof. dr Igor
Firstner, direktor Visoke tehničke škule strukovni studija: 

– Visoka tehnička škula u Subatici godišnje jedared organizuje svečanu
dodilu diploma, i kod nas godišnje diplomira oko sto studenata. Tako da
mi danas dilimo oko 100 diploma, odnosno malo manje pošto su niki već
iz razni razloga prija priuzeli svoje diplome. Naravno tu dilimo diplome
onima koji su završili osnovne studije mašinstva, eletrotehnike, mehatro-
nike, inženjerskog menadžmenta, informatike, odnosno onima koji su
završili master studije, mi imamo master studije iz informacioni tehnolo-
gija. Ove godine je broj diplomirani studenata otprilike na nivou prithod-
ni godina i mi očekivamo u budućnosti jedan sličan broj.

edina Sakal zvanje inženjera stekla je na studijskom programu informa-
tike: 

– master student sam ode na Visokoj tehničkoj škuli, a u ovoj škuli
radim i ko asistent. Studenti imaju tušta opcija, jel imamo tušta partnera
kod koji student mož ić na praksu, a posli tog se i zaposlit. 

„Turistički cvat” za Turističku organizaciju Subatice

Turistička organizacija Subatice dobitnik je Nagrade „Turistički cvat” ko
najbolja turistička organizacija u Srbiji. Kako je kazala direktorica Turističke
organizacija varoši Subatice Božidarka Golubović, „Turistički cvat” odavan-
je je priznanja svim turističkim dilatnicima varoši koji svojim radom i trudom
doprinose bogatstvu ponuda ove destinacije: 

– „Turistički cvat” je izuzetno veliko priznanje za kontinuiran i odgov-
oran timski rad Turističke organizacije varoši Subatice, ne samo u 2025.
godini već i u nikom dužem vrimenskom periodu u kojem smo koncipi-
rali savrimeni razvoj turizma naše čitave destinacije. „Turistički cvat”
nije samo priznanje Turističke organizacije, dakle ne pripada samo nama
već svim turističkim dilatnicima, turističkim radnicima, turističkoj priv-
ridi, ugostiteljima smištajni kapaciteta, odnosno svima onima koji žive
svakodnevno turizam Subatice i Palića i daju mu ljudsko lice. Subatica i
Palić su turističke destinacije sa snažnim identitetom, bogatim kulturno-
istorijskim nasliđom, prirodnim potencijalima, al ono na šta se Turistič-
ka organizacija posebno fokusirala jeste sadržaj i kvalitet ponude i auten-
tično iskustvo za gosta.

Ovo godišnje priznanje za doprinos promociji turizma i unapriđenju turis-

tičke ponude Srbije dodiljeno je jubilarni, 40. put. Nagrade dobitnicima dodi-
lila je direktorka Turističke organizacije Srbije marija labović.

Pridstavljena bogata turistička ponuda Subatice i Palića

Na Ergeli Kelebija Turistička organizacija varoši Subatice, nuz podršku Na-
cionalne asocijacije turistički agencija YUTA, pridstavila je bogatu turističku
ponudu Subatice i Palića receptivnim agencijama Srbije. Kako je kazala direk-
torica Turističke organizacije Subatice Božidarka Golubović naša varoš pri-
pada prvoj kategoriji turistički destinacija u Srbiji: 

– Prema najnovijim podacima Subatica i Palić su u prvi deset miseci
ove godine ostvarili gotovo 150.000 dolazaka i 322.000 noćenja. Palić i
dalje pridnjači u broju domaći gostivi, dok su za Subaticu nikako stan-
dardno rezervisani strani turisti. Naša varoš i dalje pripada prvoj kate-
goriji turistički destinacija u Srbiji što potvrđiva kvalitet i stabilan razvoj
naše turističke ponude. Tokom godine na području Subatice i Palića, i
ono što ćemo svakako ponudit i receptivnim turističkim agencijama, su
manifestacije. Ove godine smo održali priko 70 manifestacija. Veliku
pažnju positilaca privlači i naš novi turistički proizvod, turistički pasoš
Subatice, koji podstiče obalazak znamenitosti.

Prema ričima direktora Ergele „Kelebija” i hotela „Vila Majur” Danila
Uzelca sa velikim ambicijama ulazi se u naredni period: 

– Cilj nam je digod u budućnosti napravit jedan edukativni centar o
konjarstvu, potkripljen modernim vizuelnim i audio efektima kaki pos-
toje u evropi i u našoj obližnoj sridini, kod komšija u mađarskoj. Gleda-
ćemo da to bude interesantno za sve generacije, što kažu od 7 do 77 godi-
na. Želimo da positioci saznaje šta konji idu, kako izgleda njeva anatomi-
ja, ko i da se upoznaju sa starim zanatima nalik sedlarstvu. Taj turistički
sadržaj ima i restoran koji smo renovirali prošle godine.

Rezultati akcije „Selu u pohode – proviri svoje rizike, kontroliši zdravlje” 

U prostorijama Crvenog križa Subatica u utorak, 16. decembra, sumirani
su rezultati tradicionalne akcije „Selu u pohode – proviri svoje rizike, kontro-
liši zdravlje” koju zajedno realizuju Zavod za javno zdravlje, Crveni križ i Dom
zdravlja Subatica. Ova zdravstvena akcija sprovedena je u 12 misni zajednica. 

Kako je kazala doktorica mirjana Dakić, specijalista socijalne medicine u
Zavodu za javno zdravlje Subatica, timovi su kontrolisali zdravlje zaintereso-
vani građana, al i davali korisne savite za očuvanje zdravlja: 

– Na akcijama su timovi zavoda ukupno prigledali 216 osoba, od toga
134 žena i 82 muškaraca. Struktura prigledani po polu je vrlo slična ko i
prithodni godina. Kulturološki kod nas žene više brinu o zdravlju i češće
dolaze na kontrole. Akcije češće posićivaje stariji sugrađani i ove godine
je prosična starost osoba koje su dolazile na kontrolu zdravlja bila 65,4.
Oko polovine prigledani su stariji od 65 godina, a najmanje je bilo mlađi
od 30 godina. Triba imat u vidu i činjenicu da u ruralnim sridinama živi
sve starija populacja, ko i da se akcije sprovode u ranim prijapodnevnim
satima. Fiziološku, odnosno normalnu uhranjenost je imo svaki 6 muš-
karac i skoro svaka 6 žena. Višak kilograma ima više od dvi trećine odrasli
muškaraca i žena. U kategoriji pridgojaznosti je 37 posto odrasli, više
muškaraca. Oko 45 posto odrasli ima gojaznost, više žene. S godinama
života se povećava i broj osoba koje imaje višak kilograma.

Ukupan broj građana koji su došli kontrolisat svoje zdravlje i odradili bar
jednu el više od pomenuti prigleda je 292, od toga je 176 žena i 116 muškara-
ca, dodaje doktorica Verica Dronjak, iz Doma Zdravlja: 

– U populaciji do 30 godina bila je samo jedna osoba, do 40 godina 22,
do 50 godina 74, do 60 godina 82, do 70 godina 65, i stariji od 70 bilo je
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48. Kad divanimo o povišenim vridnostima pritiska, iznad 140/90 imalo
je 122 osobe, dok je ekstremno visoke vridnosti imalo 36 osoba. Što se tiče
povišeni vridnosti šećera u krvi, veći od 6,1 imalo je 147 osoba, dok je reg-
istrovani dijabetičara u ukupnoj populaciji ukupno bilo 63.

U okviru ove zdravstvene akcije odrađeni su i oftalmološki prigledi kod
dijabetičara i osoba sa hipertenzijom nuz korišćenje savrimene dijagnostike.

Izložba „moj svit” korisnika Dnevnog boravka pri Domu „Kolivka”

Povodom Dana osoba sa invaliditetom, u sridu 3. decembra, svečano je ot-
vorena izložba „Moj svit”, izložba radova korisnika Dnevnog boravka pri „Ko-
livki” u holu Otvorenog univerziteta. Rukovodilac Dnevnog boravka za od-
rasla lica Varoši Subatice pri Domu za dicu ometenu u razvoju „Kolivka” li-
via Jenei ističe da je tušta rada i truda uloženo u izložene slike: 

– Ovaj dan je prilika našim korisnicima da prikažu svoju lipotu koju
oni stvaraje cile godine. Ovaj dan je izuzetan, jel se obilužava međuna-
rodni dan osoba s invaliditetom, i mi imamo priliku da na ovaj datum pri-
bližimo sugrađanima sve ove umitničke radove koje naši korisnici izrađi-
vaje u boravku. Subatica daje priliku da ovi ljudi pokažu svoje umiće.

Majka izlagača Borisa Hrnjaka, Ruža Hrnjak ističe da ovaj način izraža-
vanja mnogo znači njezinom sinu i da on uživa kad god ima priliku slikat:

– Od litos kako je počo pripravljat svoje radove, on ne mož sačekat iz-
ložbu. To je tolika radost, uzbuđenje. On od 2006. godine izlaže i od svi
godina, ova godina je bila nikako sa najviše uzbuđenja.

Na manifestaciji svoje slike izložili su korisnici Dnevnog boravka Boris Hr-
njak, Feher Peter, Nenad Janić i Gordan lukač.

Brez dočeka – naminjena sridstva biće usmirena ka mladima

Odlukom gradonačelnika Stevana Bakića, 31. decembra 2025. godine, nije
bilo organizovanog dočeka na subatičkom Varoškom trgu. Sridstva opridilje-
na za doček Mladog lita u Subatici, u iznosu od 6,1 milion dinara, u duhu
opridiljenosti da se pomogne mladima, biće usmirena za finansiranje talento-
vani Subatičana. Dio iznosa biće iskorišćen za studentske stipendije, a za de-
taljnije informacije javnost će bit obavištena nakon završetka konkursa koji će
bit raspisan u januaru 2026. godine. Drugi dio sridstava usmiriće se za budžet-
ski Fond za podsticanje razvoja mladi talenata, a treći dio biće usmiren na ra-
čun Fondacije za pomoć pri ličenju teško obolile dice i omladine. Posridstvom
ove fondacije varoš je u ovoj godini do sad realizovo 140 podneti molbi.

Još jedan „Winterfest” u duhu božićni i novogodišnji praznika

U petak 5. decembra svečano je otvoren četrnajsti po redu Zimski vašar
„Winterfest” u organizaciji Javnog komunalnog priduzeća „Subatičke pece”, i
nuz podršku Lokalne samouprave. Ovogodišnja manifestacija okupila je 70
izlagača iz cile Srbije, a positioci imaje priliku uživat u bogatoj gastronomskoj
ponudi, kuvanom vinu, božićnim i novogodišnjim ukrasima i raznim ruko-
tvorinama. 

Manifestaciju u centru varoši svečano je otvorio pomoćnik gradonačelni-
ka Srđan Samardžić: 

– Vašar je misto susrita prijatelja i budući prijatelja, misto di se niguju
stari zanati i di se stvaraje nove uspomine. Želim da ovo prilipo praznično
raspoloženje traje u našoj varoši. Svima želim dobro zdravlje i sriću, ko i
dobro porodično i lično raspoloženje.

Prisutnima se na svečanom otvaranju „Winterfesta” obratio i Aleksandar
Aleksić, direktor JKP „Subatičke pece”. Vašar i ove godine ima humanitarni
karakter pa je tako neizostavni dio štand na kom će se prikupljat sridstva za

Narodnu kujnu Crvenog križa, istako je miodrag Varo iz Crvenog križa
Subatica: 

– Prošle godine je prikupljeno više od 85.000 dinara putom naši kasi-
ca za novčane donacije, nadamo se da će ove godine moždar ta cifra biti i
veća. Sav prikupljen novac biće usmiren za kupovinu novogodišnji pake-
tića za dicu korisnike Narodne kujne Crvenog križa Subatice.

Ovogodišnji Zimski vašar će trajat do 7. janura 2026. godine.

U Sindikatu sumirani rezultati ostvareni u 2025. godini

Kraj godine odlična je prilika za sumiranje rezultata, a tako je već po tradi-
ciji u Savezu samostalni sindikata Subatice za pridstavnike medija uoči nove
godine organizovana Konferencija na kojoj se divanilo o aktivnostima ovog
sindikata u 2025. godini. 

Kako je kazo Ištvan Huđi, pridsidnik Saveza samostalni sindikata Subatice,
osnovni ciljovi Saveza samostalni sindikata iz godine u godinu su uglavnom
standardni: 

– Gledamo da zaštitimo naše članstvo, da poboljšamo uslove rada, i da
s poslodavcima dođemo do povećanja zarada, di se traži povećanje plate
na osnovu svega onog što se dešava, i na osnovu inflacije, profita itd. To
radimo sa manje el sa više uspiha. U svakom slučaju Sindikat je jedna or-
ganizacija koja se zalaže i bori za bolju budućnost zaposleni, kako bi rad-
nici svoja prava mogli ostvarit kad su udruženi. Sve što je rađeno, rađeno
je prema Planu i programu, a to je temelj svega što radimo, to je osnaži-
vanje članstva, osnivanje novi sindikalni organizacija, zaštita prava rad-
nika, poboljšanje uslova rada, edukacija koja je med vrlo bitnim stavka-
ma, komunikacija i saradnja s drugim sindikatima, aktivnosti u oblasti
socijalne zaštite, borba za bolje plate i uslove i sprovođenje društvene
odgovornosti sa jačanjom uticaja sindikata na tokove događanja u našim
životima – ističe Huđi. 

Kako kaže, posebno bi izdvojio uspih oko ulaska sindikata u program Me-
đunarodnog centra „Olof Palme”, osnovanog u Švedskoj: 

– Tamo imamo edukaciju na višem nivou i tamo se upoznajemo sa tim
na koji način funkcionišu sindikati u Švedskoj. Tamo taj socijalni dijalog
postoji niz godina i tušta tog možemo naučit. 

Kako je Huđi navo veoma bitna tema oko koje se raspravljalo je i dualno
obrazovanje, i u ovoj oblasti se sarađivalo i sa Lokalnom samoupravom i sa
sridnjim škulama. Sindikat je učestvovo u sportskim susritima koji su bili hu-
manitarnog karaktera. 

– Najnegativnija vist u 2025. godini bilo je otpuštanje radnika u pri-
duzeću „Flender”. Otpušteno je oko 350 radnika, i to se desilo uslid sma-
njenja obima posla, i po zakonu o radu možmo zaključit da poslodavac
na to ima pravo, međutim, tako štogod je došlo dosta neočekivano. Jedan
dio radnika se snašo vrlo brzo, prišo u drugo priduzeće, al ima dosta nji
koji još nisu. Tu i društvo triba poradit na tom i taj socijalni dijalog mora
bit na visokom nivou, pa kad se pripravlja tako štogod da se vide i mo-
gućnosti zapošljavanja ti ljudi u drugim priduzećima el priuzimanje rad-
nika, na bilo koji način da ne ostanu brez egzistencije.

Nikola Pavković, pridsidnik Sindikata zaposleni u zdravstvu i socijalnoj
zaštiti, ističe da su aktivnosti sindikata ko i prithodni godina bile usmirene na
poboljšanje radno-pravnog i materijalnog položaja svi zaposleni: 

– To su aktivnosti koje su bile usmirene na izborni proces u Sindikatu
koji je bio raspisan na svim nivoima. Ove godine data je mogućnost svim
članovima da putom neposridni izbora biraju i budu birani.

Prema ričima pridstavnika Saveza samostalni sindikata Subatice, aktivnos-
ti se nastavljaje i u ovoj godini, u cilju poboljšavanja sveukupni uslova rada
zaposleni. K. S.
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Velika stvar iz malog mista
D

a se u malim mistima mo-
gu činit velike stvari pot-
vrđiva i pripovitka koja je

prid vama – u Maloj Bosni se već
tridest godina niguje tradicija iz-
rade božićnjaka – specifičnog ko-
lača koji je bio rezervisan za ne ta-
ko velik broj porodica koje su, po
sićanju na svoje pritke, pravile bo-
žićnjak na Badnji dan. I onda je ma-
rija Bošnjak rišila okupit žene iz
Male Bosne, koje niguju tradiciju,
te da prija tridest godina u okviru
Župe u ovom mistu pridstavi viru,
lipotu i tradiciju utkane u kolač.

Formiranjom Udruženja građa-
na „Bunjevačka vila” stvorili su se
uslovi da se organizuju izložbe ko-
je iz godine u godinu okupljaju i
mlađe generacije koje su sjajno
prihvatile ovaj dio tradicije bunje-
vačke zajednice.

– Ponosni smo na to što je pr-
va izložba božićnjaka otvorena u
maloj Bosni prija tridest godina,
tako da je ovo jedna vrsta jubile-
ja. Takođe, ponosni smo što su
starije žene svoje znanje i tradi-
ciju koju su nigovale u svojim
porodicama prinele i na mlađe,
pa i na dicu kroz nastavu bunje-
vačkog jezika, odnosno na drugu
dicu, kako iz male Bosne, tako i
šire – pripovida Nela Ivić, pridsid-
nica UG „Bunjevačka vila”, te pot-
vrđiva da je Marija Bošnjak dala
ključan impuls:

– marija Bošnjak, naša maca,
je dala veliki doprinos čuvanju
božićnjaka, a imali smo i podrš-
ku Nacionalnog savita bunjevač-

ke nacionalne manjine i Ustano-
ve kulture „Centar za kulturu
Bunjevaca”.

Na promociji je rađeno protekli
godina, kroz brojne sekcije, radio-
nice, pripremu brošure, dokumen-
tarnog filma, al i nuz jednu kon-
stantu – pridanost Marije Mace
Bošnjak.

– Božićnjak sam pravila s
mamom, još dok sam bila dite.
Posli smo i u kući dosta radile i
pravila ovaj kolač koji se pri-
pravlja samo za Božić. On je na-
ma bio simbol ljubavi, a kad se iz
porodice ponese taka ljubav, on-
da ona traje cilog života. mi smo,
u porodici, držali do običaja, išlo
se i u crkvu, pogotovo na mise
zornice. Božićnjak bi se unosio
na Badnji dan, imo je centralno
misto na svečanoj trpezi i svi koji
su došli, mogli su vidit taj božić-
njak – simbol virovanja u rođe-
nje Isusa. Na ovom kolaču se na-
laze tradicionalne figurice, Isus,
njegovi roditelji, tri kralja, ruži-
ce, ptičice, zvizda, a ako je doma-
ćica višta, pogotovo ako u fami-
liji ima dosta dice koja su voljna
pomoć, na njemu se nađu figu-
rice svega onoga što je kadgodaš-
nje domaćinstvo posidovalo, ov-
ce, magarce, volove, živina... – je-

dino nismo mećali konja koji je
po pridanju ola životinja. Bilo je
u selu tridesetak žena, dosta je
od te generacije i pomrlo, neke
su i dalje žive, stigle su nove ge-
neracije, a svako od nas je i no-
sio, kako sam i kazala, veliku lju-
bav iz porodice i viru u Boga – is-
tiče Marija Bošnjak, te dodaje:

– Drago mi je da sam na niki
način uspila prinet tradiciju na
mlađe generacije i fala svima
onima koji su mi bili od pomoći
protekli decenija.

marija Kolar iz Bajmaka godi-
nama izlaže kod prijatelja u Maloj
Bosni, a ovogodišnji božićnjak na-
pravila je zajedno s praunukom
magdalenom merković.

– za mene je božićnjak pravi
Božić u malom, nije mi pravi Bo-
žić ako grana nije lipa, pa onda se
stavi i božićnjak na astal. To su
male stvari u kojima zaista svi u
porodici uživamo. I kad štogod
čovik napravi svojim rukama,
onda je to tek posebno. Taku lju-
bav sam prinela i na unuke i
praunuku, vole, nadam se da će
nastavit bakinim putom – kazala
je Marija Kolar, dok je mala Mag-
dalena bila prava podrška:

– Prvo sam o božićnjaku učila
na časovima bunjevačkog, a on-

da mi je i baka pomogla, i zajed-
no smo dosta radile. Uživam kad
pravim figurice, posebno kad
pravimo figurice malog Isusa,
zvizdu, Blaženu Divicu mariju.

Organizatori su iskoristili prili-
ku zafalit onima koji su godinama
nuz nji, a med njima je bila i mari-
ja matković, jedna od žena koje su
nuz Mariju Bošnjak prve iznele
božićnjake prid javnost.

– Od moje mame sam naučila
kako se pravi božićnjak, pa kad
je maca odlučila da će izlagat pr-
vi put, pitala je i mene i rado sam
se i ja priključila. Pravila sam bo-
žićnjake dok sam mogla, i to
onako kako je moja mama mene
naučila, i svaki put sam pravila,
do prija 2-3 godine. Svakako mi
je drago što se tradicija sačuvala,
a sad je došlo vrime da i nove ge-
neracije usvoje ovu vištinu.

Kako je i kazano, podrška je sti-
gla i od Nacionalog savita bunje-
vačke nacionalne manjine, a pri-
likom obraćanja u sklopu progra-
ma svečanog otvaranja dr Suzana
Kujundžić Ostojić, pridsidnica
NSBNM, je i uručila plaketu Ma-
riji Bošnjak, za uporan i pridan rad
na nigovanju i prinošenju tradicije
bunjevačke zajednice.

– lipo je doć na ovu izložbu
svake godine, jer ovo je naše na-
cionalno blago, a fala našoj maci
koja na ovaj način već tridest go-
dina čuva tradiciju Bunjevaca.
moja najiskrenije želja je da se za
tridest el šezdest godina i nas site
tako u kakom počasnom govoru,
i nek ovi mladi i mali koji su da-
nas s nama, nastave čuvat ovo
naše blago. 

Nuz čestitke prid tad čekane bo-
žićne i novogodišnje praznike, te
želje da Božić provedemo u zdrav-
lju, miru i blagostanju, jasno je bilo
da je najradosniji blagdan veselo
čekan. N. S.

U mAlOJ BOSNI Se  čUVA TRADICIJA KROz IzRADU BOŽIćNJAKA

Suzana Kujundžić Ostojić, Marija Bošnjak i Nela Ivić
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Dica u prvom planu
P

o već dobro poznatoj tradi-
ciji, dugačkoj dvi decenije, u
organizaciji Bunjevačkog

kulturnog centra „Bajmak” prire-
đena je „Božićna izložba”. Ona je,
ko i prithodni godina, donela jed-
no pravo šarenilo eksponata, „eks-
ploziju” ideja, pokazalo je maštu
učesnika i izlagača, sve zajedno
jednu pravu radost koja se ogleda-
la u svakom koraku.

Svako je dao svoj doprinos,
spram staža i vištine, kako bi u
svaki eksponat bila utkana radost
Božića, a Ivan lazić, pridsidnik
BKC „Bajmak” podsitio je i da je i
ova izložba dio proslave jubileja –
dvi decenije postojanja Centra.

– Kod nas su dica uvik na pr-
vom mistu, zato su u ovu izložbu
upravo i uključena dica. Imamo
ji kroz više grupa, od oni najmla-
đi u vrtićima, do oni malo stariji
koji su na časovima bunjevačkog
pravili čestitke od slame. Ovo je i
lipa prilika da svima poželimo
srićne praznike, kako one koje
tradicionalno prithode Božiću,
ko što su materice i Oce, tako i
sam Božić, pa i Novu godinu –
ističe Lazić.

Velik doprinos postavljanju svi
eksponata i uređenju izložbe dala

je Kata Kumer, članica BKC „Baj-
mak”.

– Ove godine imamo 35 izla-
gača, med njima je šest grupa
dice, svi su se potrudili pripravit
sve ono što obilužava Božić. Nuz
pomoć ostali saradnica iz BKC
„Bajmak” postavila sam i ovu iz-
ložbu nuz koju sam još od 2005.
godine. Ovake izložbe nas tušta
tog mogu i naučit, prija svega da
se triba držat kulture i tradicije,
bit uporan u čuvanju i prinošen-
ju na mlađe generacije. Naravno,
sve to idući u korak s vrimenom.

Poseban detalj na izložbi bio je i
prikaz svečanog astala za Badnje
veče, a sve je pripravila marija
Beretić. Bila je to prilika da sadaš-
nje vrime uporedi sa sićanjima iz
ditinjstva.

– Sada na astalu imamo više
namirnica. Kadgod smo bili siro-
mašniji, i pravili smo večeru od
onog što smo imali u kući, dok
nam je sad svašta na raspolaga-
nju. Imamo više vrsti ribe, gra je
lipši i krupniji, povrće, a kadgod
smo koristili ono što je naraslo u
bašči. Jesu naše jabuke bile sitni-
je i neugledne u odnosu na ove
danas koje kupujemo u radnja-

ma, al su bile – naše. Inače, tradi-
cije se u porodici držimo i danas.
Večera počinje nuz jabuke, med,
orase i bili luk, ima ko voli i suve
šljive. Posli iđe posni gra, riba,
ima ko ide gube (tisto s makom),
dok smo mi obično pravili i tisto
sa sirom. 

O praznicima koji su bili čekani
divanio je miroslav Vojnić Haj-
duk, pridsidnik Odbora za kulturu
u „Bunjevačkoj matici”, dok je iz-
ložbu u Bajmaku svečano otvorio
Veljko Vojnić, zaminik pridsidni-
ce Nacionalnog savita bunjevačke
nacionalne manjine.

On je okupljenima na svečanom
otvaranju prino pozdrave iz Na-
cionalnog savita bunjevačke na-
cionalne manjine i „Bunjevačke
matice”, sa željama da se nastavi
divan i pridan rad na nigovanju
tradicije, da ovaki okupljanja u lju-
bavi i miru bude što više, te je
svima poželio srićne praznike.

Posebne aplauze dobili su oni
najmlađi – učenici Osnovne škule
„Vuk Karadžić” iz Bajmaka koji su
se potrudili pripravit program koji
je uveselio i goste i domaćine, lipo
i spontano, već kako to dica i rade.

N. S.

„BOŽIćNOm IzlOŽBOm” U BAJmAKU NAJAVIlI NAJRADOSNIJI PRAzNIK

Veljko Vojnić i Miroslav Vojnić Hajduk

Ivan Lazić
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Dani koji se radosno čekaje
B

ožićnoj radosti doprineli su
i u Ustanovi kulture „Centar
za kulturu Bunjevaca”. Or-

ganizatori su se i ove godine po-
trudili pripravit i iznet program
„Božićne izložbe”. Prostor Vesti-
bila Varoške kuće u Subatici dono
je duh tradicije i savrimenog vri-
mena, kroz postavke božićnjaka,
tradicionalnog astala za Badnje ve-
če, ukrasa i dekoracija kreirani
raznim tehnikama, a kako je to već
i običaj, za najradosniji blagdan
posebno se ugađalo najmlađima.

Suzana Kujundžić Ostojić,
upravnica Ustanove kulture „Cen-
tar za kulturu Bunjevaca”, istakla je
kako su bunjevački običaji prilipi,

te da se onda i lako pripravi lipa iz-
ložba.

– Trudili smo se sačuvat dobar
dio tradicije, jer, kako dolaze
nove generacije, neki detalji se
ne znaju i zaborave – odnosno
uvik ima šta novo da se nauči o
našoj tradiciji. Tradicija je što-
god što nam je važno i u današ-
njem vrimenu, pa se uvik trudi-
mo spojit tradicionalno i savri-
meno, jer brez tog danas nema
Božića, pa neka svako odabere
ono što mu se više sviđa – kazala
je dr Kujundžić Ostojić.

U izložbi su učestvovali i oni koji
su svojim vištinama izrade slika,
čestitki i eksponata od slame po-

novo oduševili sve one koji su došli
vidit izložbu. Med njima je bila i
Olga Kiš, slamarka iz Subatice.

– Sa slamom radimo tokom
cile godine, a za Božić se priprav-
ljamo posebno. Radili smo čes-
titke, kugle koje smo oblagali uk-
rasima od slame, male priveske,
svašta što zamislimo. Rad na
kuglama, koje su sferične, je ma-
lo zahtivniji, ali imamo naše teh-
nike koje koristimo da se i tako
dobije lip ukras.

Božićnjak je našo misto na ovoj
izložbi, baš ko i što pronalazi misto
na astalima i trpezama bunjevački
familija – svidočila je o tome i
milka Kujundžić.

– Radujemo se kad se približa-
vamo Božiću, Isusovom rođenju,
i onda se posebno trudimo da
sve ono što smo naučili od naši
stari, prinesemo i danas. Kod nas
se ujtru rano ustajalo, pripravl-
jala bi se dva božićnjaka, jedan
koji je išo pod granu, a drugi za
večeru na Badnje veče. Sve bude
još lipše kad nam se pridruže di-
ca i unučad, onda je to pravi do-
življaj za ovako velik praznik.

Da se o Božiću uči u kući, ali i u
škulama, potvrdila je lara Šimić.

– Na časovima bunjevačkog
smo pravili čestitke, a napravila
sam jednu čestitku s vincom na
kojem je pisalo – „Sićan Božić”.
Volim ove praznike, kitimo gra-
nu, svi smo zajedno, ali i čekamo
vidit da li će pod jelkom bit pok-
lona.

Kako smo i kazali, Božiću se naj-
većma raduju dica – tako su, nuz
pisnikinju Gabrijelu Diklić, u pro-
gramu učestvovali i učenici koji u
škulama uče bunjevački jezik s ele-
mentima nacionalne kulture, a sve
zajedno je na kraju obradovo i Di-
da Mraz koji je dici i podilio slatke
paketiće...

N. S.

UK „CeNTAR zA KUlTURU BUNJeVACA” ORGANIzOVAlA IzlOŽBU
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KONCeRT „PISmOm DO BOŽIćNe RADOSTI”

Da se čuva tradicija
U

organizaciji Ustanove kul-
ture „Centar za kulturu
Bunjevaca”, a u susrit naj-

radosnijem blagdanu – Božiću, u
Crkvi Uzvišenja Svetog Križa u Su-
batici, održan je prigodan koncert
„Pismom do božićne radost”. Lipe
melodije, i još lipše pisme ispunile
su crkvu, te je na najbolji način po-
kazano kako se u bunjevačkoj za-
jednici čeka prilika da se obiluži
Isusovo rođenje, al i da se svi zajed-
no napunimo novom snagom i
novom nadom.

– Privodimo godinu kraja, že-
limo se zafalit svima s kojima smo
sarađivali, želimo sačuvat naše
stare bunjevačke božićne pisme
na ikavici. O njima smo često
slušali, a sad imamo priliku da ji
čujemo, al i dobro snimimo i još
bolje čuvamo. Trudićemo se sva-
kako da ovaki koncerata bude i
dalje. I ovo je vid čuvanja tadici-
je i kulture, al i jedna velika ra-
dost Božića – kazala je dr Suzana
Kujundžić Ostojić, upravnica UK
„Centar za kulturu Bunjevaca”.

U divanu s kantorom Nikolom
čuturom moglo se čut kako su se
učesnici za koncert pripravljali, al i
kaki su repertoar izabrali.

– Pripravljanje za koncert je
podrazumivalo da se prvo okupi-

mo i dogovorimo kaki će bit re-
pertoar. Radili smo dosta u pros-
torijama muzičke škule u Som-
boru, a što se pisama tiče, reper-
toar je šarolik i prilagođen Boži-
ću. Iva čičovački, ko student so-
lo pivanja, više je okrenuta ka kla-
sičnom, dok zorana Iđuški zais-

ta ima širok repertoar, pa smo
polak koncerta dali klasičnim
numerama, dok je drugi dio na-
minjen tradicionalnim bunje-
vačkim pismama, iz stari bunje-
vački molitvenika – istako je Ču-
tra.

Pisme koje se ne pivaje tokom

cile godine bile su prijatan izazov
za Ivu čičovački.

– Kako sam student solo
pivanja, moj repertoar je baziran
na operskim arijama, al osim
tog, pivam nuz tamburaše, a
repertoar prilagođavam i pri-
likama. Kad je Božić – pivam
božićne pisme. Nigujem i sarad-
nju s Nikolom čuturom, on je
pravi profesionalac i divno je s
njim radit, a tu bi uvrstila i
koleginicu zoranu Iđuški koja je
i pokrenila cilu ovu pripovitku.

Pomenuta zorana Iđuški dala
je velik doprinos organizaciji kon-
certa, dok je svojim glasom iznela i
dobar dio programa.

– Božić je najradosniji praz-
nik, pa smo odlučili i pripravit
ovako štogod. Kolega čutura je
dao sve od sebe, on nam je po-
moć i prvo sam se konsultovala s
njim, pa smo, nuz podršku Ive
čičovački odlučili pripravit što-
god lipo i veselo. Božić stiže, a
ovo je jedinstvena prilika da se
skupimo, zajedno pivamo i uži-
vamo. 

Kako je serija božićni koncerata
bila dobro prihvaćena, za očekivat
je da ovo postaje nova i vridna tra-
dicija u susrit praznicima koji se
čekaje cile godine.

N. S.

Iva Čičovački, Suzana Kujundžić Ostojić, Nikola Čutura,
Zorana Iđuški i Ružica Parčetić

Nikola Čutura i Zorana Iđuški

Iva Čičovački
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SVečANI BOŽIćNO-NOVOGODIŠNJI KONCeRT U SOmBORU 

Tražilo se misto više
Z

avršni koncert u nizu bo-
žićni programa pripravilo je
UG „Bunjevačko kolo”, nuz

podršku Ustanove kulture „Centar
za kulturu Bunjevaca”, a okupio je
u nedilju, 28. decembra, pripunu
župnu crkvu di se u publiki tražilo
misto više. 

Na samom početku svečanosti
pozdravnim ričima se obratio vlč.
Josip Štefković, dekan sombor-
ski:

– Nema boljeg načina da is-
pratimo Staru godinu i dočeka-
mo Novu godinu, neg u božić-
nom ozračju i s božićnim poru-
kama, a nji na tako dobar način
izražavaje i prinose božićne pis-
me. Poruka je ova: „Bog je sišo
med nas ljude; Isus je svojim ro-
đenjom u Betlehemu posto je-
dan od nas: On je Spasitelj i Us-
rićitelj ljudskog roda; samo s
njim možemo planirat i očekivat
srićniju i bolju budućnost, pa
tako i Novu godinu, koja je prid
nama. Radujem se ovom božić-
nom koncertu u našoj Crkvi
Prisvetog Trojstva u Somboru i
drago mi je da ćemo i na ovaj
način ove bitne poruke kršćanst-
va odaslat našim sugrađanima.
zafaljivam organizatorima i iz-
vođačima koji su uzeli učešća u
ovoj plemenitoj misiji. Svima va-
ma, braćo i sestre, koji ste došli
poslušat ovaj koncert, želim da
vas božićne poruke dotaknu i
upute na izgradnju čvršćeg za-
jedništva s našim novorođenim
Spasiteljom Isusom Kristom i
svim ljudima dobre volje. Želim
vam da svojim kućama odete du-
hovno obogaćeni i da s puno
realnog optimizma zakoračite i u
Novu 2026. godinu.

Med brojnim pismama spiva-
nim na temu el s motivom Božića,
osim na bunjevačkom čule su se i
pisme na mađarskom, nemačkom,

latinskom i engleskom jeziku. So-
listkinje, učesnice koncerta Iva
čičovački, Tamara Babić, zora-
na Iđuški, ema Sanka, svojim li-
pim glasovima razgalile su publiku
dok je spoj tradicionalnog i mod-
ernog zvuka pridstavio gostujući
hor „Carmel Concordia”.

– za razliku od koncerata koje
smo pripravljali tokom decem-
bra, za somborski koncert smo
se pripravili s malo više učesni-
ka. Repertoar je obogaćen od
najstariji pisama, priko tradicio-
nalni pivani na bunjevačkoj ika-
vici pa sve do prigodni arija ko i
programa moderni aranžmana
božićni pisama i savrimeni auto-
ra – istako je Nikola čutura, pro-
fesor klavira i korepetitor solisti-
ma, učesnicima koncerta.

– možem slobodno kazat da
su kompozitori izuzetno nadah-
nuti temom Božića, i to počev od

baroka odnosno od Baha i Hen-
dla koji su brojne svoje kompozi-
cije i oratorijume posvetili upra-
vo Božiću. Takođe, Božić je ko
inspiracija bio i 1313. godine kad
je u Frankfurtu održan prvi Ad-
vent što je podstaklo kompozi-
tore za komponovanje božićne
muzike. Sitimo se da 1818. godi-
ne nastaje čuvena božićna pisma
„Tiha noć” koja se i danas rado
piva na svim jezicima – objasnila
je Iva Čičovački, sopran, student
Muzičke akademije. 

– Kako sam već priko deset
godina član Katedralnog zbora
„Albe Vidaković” iz Subatice,
dobro poznam tradicionalne bo-
žićne pisme. Izuzetno mi je dra-
go što sam večeras gošća u Som-
boru i što ću pismom prinet svo-
je emocije s virom i nadom da
ćemo svi doživit najlipše trenut-
ke slušajuć ovu vrstu muzike –

objasnila je gošća koncerta Ta-
mara Babić iz Subatice.

Ko posebni gosti koncerta bili
su i članovi hora „Carmel Concor-
dia”. Njev pristup božićnoj pismi,
specifično višeglasje i ritam raz-
galili su publiku u crkvi.

– Dugo pivamo zajedno, al
smo se zvanično oformili prija
četri godine baš u Karmelićan-
skoj crkvi povodom održavanja
božićnog koncerta za Badnje ve-
če. Večeras pridstavljamo dio
programa koji smo pripravljali
za ovogodišnje Badnje veče, rič
je o pismama dilom iz vrimena
renesanse, pa sve do božićni pi-
sama u modernim aranžmanima
– istakla je Anđelka Gorjanac,
podpridsidnica Udruženja „Car-
mina Aeterna”, u okviru kog je i
gostujući hor „Carmel Concordia”. 

– Koliko god da imamo razno-
vrsnog repertoara, Božić je što-
god posebno. Ko izvođačima,
tušta nam znači što pivamo pis-
me stare vikovima, tradicionalne
koje su se prinosile s kolina na
kolino. Naročito bi istakla ambi-
jent crkve koji umitniku daje
štogod drukčije, svečanije, veli-
čanstvenije! I zaista, pogotovo
tokom ovog serijala božićni kon-
cerata koji smo za ovu godinu
pripravili, svi smo u jednoj divno
radosnoj, božičnoj i svečanoj
energiji! – naglasila je Zorana
Iđuški, dramski sopran. 

Božićne pisme imaje posebno
misto u srcima kršćana, jer one ni-
su samo muzika, one su živi most
med generacijama, a njeva harmo-
nija često odiše spokojom koji po-
ziva na praštanje i bliskost zato su
one zvučna podloga najlepši uspo-
mina, simbol vire u nove početke i
dobrotu koja nas spaja. Somborci
su ovaj važan momenat pripoznali
što potvrđiva brojna publika na
ovom svečanom koncertu. R. P.
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U
susrit najradosnijim praz-
nicima, Somborsko narod-
no pozorište je 23. decem-

bra bilo malo da primi sve one koji
su poželili ostit duh tradicije i za-
jedništva. Tradicionalni koncert
„Bunjevačko kolo svojoj varoši” još
jedared je potvrdio da je muzika
univerzalni jezik koji spaja ljude,
varoši i generacije.

Organizatori koncerta, Udruže-
nje građana „Bunjevačko kolo”
Sombor, ove godine je listvicu po-
diglo visoko, pripravljajuć bogat
kulturno-umitnički program u
saradnji s Velikim tamburaškim
orkestrom „Centra tamburaške
kulture” iz Novog Sada. Pripuna
sala uživala je u programu koji je,
kako učesnici ističu, bio krojen po
najvišim umitničkim standardima.

Koncert je otvoren u velikom
stilu – zvukovima valcera. Od „Na
lipom plavom Dunavu” Johana
Štrausa, priko emotivni tema iz
„Šindlerove liste”, do Hačaturjano-
vog valcera, tamburaši su dokazali
da ovaj instrument mož iznet i naj-
zahtivnija dila klasične muzike.

– Ovaj koncert je bio, možem
tako kazat, podvučen nikim beč-
kim manirom. Kazo sam i na
sceni da su svi čuli za ‘bečku
mustru’. evo, ovaj koncert je

urađen upravo po toj mustri. Tri
slobodne kraljevske varoši, s
dobrom čeljadi, uradila su ovaj
koncert na slavu i ponos svoji
sridina – to su Novi Sad, Sombor
ko domaćin i Subatica – objasnio
je koncept ovogodišnjeg spektakla,
jedan od organizatora, Antun
Petrović.

Da je misija „Bunjevačkog kola”
znatno šira od same muzike, pot-
vrdio je pridsidnik Udruženja De-
jan Parčetić. On je istako važnost
suživota i multikulturalnosti ko-
jom se Sombor diči.

– Veliko mi je zadovoljstvo što
su članovi „Bunjevačkog kola” i
ove godine, kazo bi posebno us-
pišno, organizovali ovaj koncert.

čast mi je da smo našoj som-
borskoj publiki, prijateljima,
komšijama – Srbima, mađarima
i svim nacionalnim zajednicama
s kojima živimo – upriličili jedno
divno veče. Odziv je bio sjajan,
što pokaziva da „Bunjevačko ko-
lo” niguje bratske i prijateljske
odnose sa svima. Ujedno se zafa-
ljivam Varoši Sombor i Narod-
nom pozorištu na saradnji jel ve-
če promoviše našu kulturu i šalje
poruku – nek se znade da Bunje-
vac živi – poručio je Parčetić.

Poseban emotivan pečat večeri
dao je jubilej dirigenta zorana Bu-
garskog Brice, koji obilužio 35 go-
dina umitničkog rada s tamburom
u ruki. Pod njegovom palicom i

nuz budno oko koncertmajstora
marka Kolovića, orkestar je diso
ko jedna duša.

– Saradnja izmed „Bunjevač-
kog kola” i „Centra tamburaške
kulture” postoji i traje. Nama je
drago da dođemo, posebno što
smo večeras imali divne soliste i
dobre aranžmane. moram istak-
nit da godinama kod nas dolaze
veoma vispreni učenici iz som-
borske tamburaške škule. Tu bi
posebno pofalio profesora Đuru
Parčetića, koji se zdravo trudio
svojim pozivom, a posli njeg i
mladog maestra marka Parčeti-
ća, danas dirigenta Orkestra
RTV Vojvodina. Svake godine
dobijamo učenike iz Sombora

mAGIčNA NOć KAD Je „BUNJeVAčKO KOlO” zAGRlIlO SVOJU VAROŠ

„Bečka mustra” u srcu Sombora



koji se ističu i budu, onako, malo
isprid svi – istako je maestro Brica
koji nije krio oduševljenje sarad-
njom sa Somborcima, posebno is-
tičuć kvalitet ovdašnje tamburaške
škule.

Koncertmajstor, Somborac ro-
dom, Marko Kolović nadovezo se
na riči dirigenta, faleć atmosferu u
ansamblu: 

– Nuz dobar tim i dobrog ru-
kovodioca sve je lako. Imali smo
redovne probe i nije bilo nikaki
poteškoća da se dogovorimo s
bilo kojim solistom. čast nam je
da radimo vaki program, jel to
nije svakodnevnica jednog tam-
buraškog orkestra.

Božićno-novogodišnji koncert
je bio i prilika da zasijaje mlade
zvizde. Publika je toplim aplauzi-
ma pozdravila nastup Dičijeg hora
„Šareni vokali”, osvajača priznanja
na festivalu „Licidersko srce”.

Mala solistkinja Hana Švraka,
koja je izvela „Uspavanku”, svojom
iskrenošću je osvojila srca prisutni: 

– Od malena sam pivala, mi-
krofon mi je stalno bio u ruka-
ma, samo sam igrala i pivala.

Svud mi je lipo kad nastupamo s
horom jel se družimo i u ovo
vrime pivamo lipe božićne pis-
me. Baš zato i želim da nam ova
nova godina bude puna pisme i
igre – kazala je šarmantna Hana.

Nuz Hanu, blisto je i mladi
Aleksandar Stošić, izvodeć nu-
meru „Iz Sombora”, nastavljajuć
tako muzičku tradiciju svoje fami-
lije, a posebno dide, maestra Sil-
vestera Hajnala.

Sridišnji dio koncerta dono je
duhovni mir kroz blok najlipši bo-
žićni pisama. „Tiha noć”, „Radujte
se narodi”, „U to vrime godišta” i
„Bili Božić” u izvođenju vokalni
solistkinja zorane Iđuški, Tama-
re Babić i Tamare mokić ispunile
su salu svečanom tišinom i divlje-
njom.

– Božić je najradosniji praz-
nik. Kad pivamo te melodije, sr-
ce nam bude puno. To je nešto
što nemamo prilike svaki dan
čut. Kad uklopimo divne tambu-
raše i pisme koje naučimo za ovu
priliku, mislim da nema ništa
lipčeg od tog – prinela je svoje
utiske Zorana Iđuški. 

Završnica koncerta bila je rezer-
visana za varošku i starogradsku
muziku, onu koja najbolje oslikava
dušu Vojvodine.

– meni je izuzetna čast što
sam bila dio ovog programa. To
mi daje podstrek i izaziva divlje-
nje prema mladim ljudima koji
žele nigovat tamburašku muziku
u duhu tradicije. Radosna sam
što Sombor i okruženje imaje
podmladak koji nosi tamburu u
duši! – istakla je Tamara Babić
nuz ponos i zadovoljstvo učešćom
u programu.

– Volim širit vidike, pogotovo
naroda koji su na prostoru Voj-
vodine. značilo mi je da naučim
i doprinesem očuvanju bunje-
vačke kulture koja je značajna i
bitna da se održava – naglasila je
Tamara Mokić, inženjer meha-
tronike i vrsni vokal.

Harmonikaš Strahinja Rašić ko
specijalni gost, pridružio se orkes-
tru, podsićajuć da je harmonika
odavno postala dio tamburaške is-
torije. 

– Ovo je bilo fenomenalno.
Prvi put sam ode ko izvođač i
gost, do sad sam samo bio u pub-
liki. Ove godine sam dobio tu
čast da nastupim i bilo je izuzet-
no svečano i prigodno – kazo je
Rašić.

Posebne simpatije publike iz-
mamio je i mladi solista Strahinja
Živanović iz Kuzmina, a tačku na
veče, nuz ovacije publike, stavio je
veteran scene, Slavko Našigaćin.
On je svojim moćnim interpre-
tacijama pisama „Misečina, al’ mi-
seca nema” i „Ako si ti pupoljak od
ruže” potvrdio klasu.

Našigaćin je imo samo riči fale
za kolege:

– Dica su divno pivala, a odu-
ševila me mala Hana. Tako mla-
di, a tako skoncentrisani, to nije
lako. A o orkestru šta kazat... Ka-
zaću ovo po cinu da se kogod od
muzičara rasrdi: Ne želim nikog
iza sebe na bini posli nji!

Učesnica marina Prešava, tam-
buraški prim u orkestru, sumirala
je utiske cilog ansambla ričima: 

– mi smo prija svega jedna
skladna muzička porodica. Kad
god imamo ovaku priliku, mi se
lipo pripravimo, družimo i uži-
vamo.

Odabrani stihovi, vrhunske in-
terpretacije i energija koja je tekla s
bine učinili su da „Bunjevačko kolo
svojoj varoši” bude događaj o ko-
jem će se dugo divanit. Sombor je
u Novu godinu ušo onako kako
mu najviše priliči – gospodski, nuz
pismu i otvorenog srca.

R. P.
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ODRŽAN „BOŽIćNI KONCeRT” U STANIŠIćU

Božićno vrime slavlja
B

ožićno vrime je vrime slav-
lja i veselja pa tim povodom
je, ko i svake godine, održan

„Božićni koncert” u katoličkoj crk-
vi „Ime Marijino” u nedilju, 21.
decembra, u Stanišiću.

U okviru svečanog programa
koncerta nastupili su Tamara Ba-
bić, Nataša Kostadinović i An-
drea Pekter ko vokalne solistkinje
i Nikola čutura na orguljama.
Program koncerta je obuvatio
ckvene božićne pisme na mađar-
skom, hrvatskom i bunjevačkom, a
kroz koncertni program dočarano
je božićno vrime. T. B.

Veliko bunjevačko
marinsko prelo

U organizaciji Udruženja građana „Bunjevačko kolo“ u Somboru se
pripravlja „Veliko bunjevačko marinsko prelo“. Domaćini okupljanje
zakazivaje za nedilju, 1. februar, a program obilužavanja Prela biće
održan u svečanoj sali „Galea“ u Somboru, od 19,30 sati.

Kako ističu iz „Bunjevačkog kola“, pripravlja se bogat kulturno-
umitnički program, nuz izbor najlipše prelje, dok će se za dobro ras-
položenje pobrinit orkestar „Muštuluk“.

Rezervacije ulaznica moguće su u kancelariji Udruženja el na tele-
fon 060/759-000-3.

Bajmačko bunjevačko prelo
U organizaciji Bunjevačkog kulturnog centra „Bajmak“ i ove godine

biće održano „Bajmačko bunjevačko prelo“, u subatu, 24. januara, od
19 sati, u sali KPD „Jedinstvo-Eđšeg“.

Kako najavljivaje domaćini, biće organizovan prigodan kulturno-
umitnički program, goste će zabavljat Tamburaški ansambl „Amanet“,
pripravlja se tradicionalna večera – krumpirača iz tepcije, sve Marije,
Marine, Mariške... dobiće, u susrit Marinu, prigodan poklon, dok će
ostali gosti moć učestvovat u organizovanoj tomboli.

Cina konzumacije je 2.500 dinara, a karte se mogu kupit i pozivom
na telefone 065/406-32-99, 063/767-30-08 i 069/444-18-06.
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U
Velikoj iećnici Varoške
kuće u Subatici održan je
dvanajsti koncert pod na-

zivom „Duhom ljubavi”. Ko i prit-
hodni godina on je pripremljen u
cilju lipe najave praznika, nuz pri-
liku da prisutna publika uživa u iz-
vedbi vrsni muzičara, te tekstovi-
ma pisama koje su pripoznatljive
za našu regiju, al i šire.

– Ovo je već dvanajsti koncert
pod nazivom „Duhom ljubavi”, a
za ovu priliku smo priredili je-
dan bogat program, s muzikom i
poezijom. Nemamo ovoga puta
tamburaški orkestar, neg su
zvuk doneli vrsni muzičari na
violini, violončelu, gitari i klavi-
ru. Bilo je to malo drugčije, ali se
vidilo da se narodne pisme, ko i
bunjevačke pisme, mogu izvodit
i u ovakvom aranžmanu. Dio

programa bio je posvećen i ne-
mačkoj muziki, dok je bilo pros-
tora i za „evergreen” i filmsku
muziku. Trudimo se da pravimo

koncerte iz godine u godinu,
želimo da u varoši di živimo lju-
dima poklonimo nešto, da se
dobro osićaje prid praznike –
divani u ime organizatora Tamara
Babić, inače i vokalna solistkinja.

Jedan od zanimljivi segmenata
bilo je i muzičko-poetsko izvođe-
nje u kome je zanačaj doprinos
dala pisnikinja Alisa Prćić Vukov.

– motive u svojim pismama
tražim u salašima, konjima..., a
spontano je došlo do saradnje i
spajanja muzike, pisme i poezije.
Nadam se da ćemo Tamara i ja
nastavit ovu saradnju, imamo
zanimljive planove za budućnost
da pokažemo muziku i poeziju
na neki drugi način.

Med izvođačima je bio Etno-
sastav klappenklang „Edelweis”, a
rič je o sastavu koji izvodi nemačke
pisme.

– Sa bunjevačkom zajednicom
sarađivamo u raznim programi-
ma, a ovo je drugi put kako nas-
tupamo na koncertu „Duhom
ljubavi”. Pridstavili smo se bo-
žićnim repertoarom, koncert se
održava u vrime Adventa, tako
da je to i u skladu s iščekivanju
najradosnijeg praznika. med pi-

smama koje izvodimo je i velik
svitski hit „Tiha noć”. Ta kom-
pozicija je odavno prišla sve gra-
nice, privedena je na više od 300
jezika... – pripovidala je ernestina
Vizin Ofenbaher.

Đusi Kovač je u Subaticu došo
iz Novog Bečeja, a on se prvi put
pridstavio kao gitarista u progra-
mu „Duhom ljubavi”.

– Doneli smo jedan spoj voj-
vođanske i svitske muzike. I to je
bilo vrlo lako spojivo, jer je voj-
vođanska muzika u stvari naš
„evergreen”. 

Na sceni su se tokom večeri
pridstavili momir Nikolić, Šan-
dor Kolompar, Đusi Kovač, mi-
lena Radović, Tamara Babić, Na-
taša Kostadinović, etno-sastav
klappenklang „edelweis”, Kor-
nelije Vizin, Filip Stantić, Alek-
sandar Toković, Alisa Prćić Vu-
kov, Jasna Vasić, Sofija Gerdijan
i Geza Babijanović, dok je prog-
ram iznela Stela Bukvić.

Koncert „Duhom ljubavi” prid
ljubitelje muzike i vični nota do-
nela je dobra saradnja Udruženja
građana „Bunjevačka kasina” i Sa-
veza invalida rada opštine Suba-
tica. T. B.

KONCeRT „DUHOm lJUBAVI” DOŽIVIO Je SVOJe DVANAJSTO IzDANJe

Poklon prid praznike

Tamara Babić
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Nigovanje multikulturalnosti
D

ivan o vrimenu Adventa,
te o pripravljanju za Božić
bio je centralni dio tribine

„Kultura izmed Bunjevaca i podu-
navski Švaba kadgod i sad”. Osim
pripovitke o običajima koji karak-
terišu bunjevačku i nemačku za-
jednicu, tribina održana u sali Art
bioskopa „Aleksandar Lifka” do-
nela je priliku i da se uživa u izložbi
slika, poeziji i muziki.

Tribinu je organizovalo Udru-
ženje građana „Bunjevačka kasi-
na”, a kako ističe Tamara Babić,
pridsidnica Kasine ovo je treći put
kako se saradnja bunjevačke i ne-
mačke zajednice realizuje na ovaj
način.

– Ideje suživota i nigovanja
multikulturalnosti su donele i
ovake programe. Tema je ove
godine pronađena u Božiću, pa
se nemačka zajednica pridstavila
izložbom „lipo božićno vrime”
kroz simbole Božića i običaje u
familiji. Bunjevačka zajednica je
pripoznatljiva po božićnjaku, o
njemu je divanila marija Boš-
njak koja ima velika zasluga za
njegovo očuvanje i vraćanje, a
prikazan je i dio dokumentarnog
filma koji donosi motive božićne
večere. Cilj je svakako da pro-
movišemo suživot, ta pokažemo
kako se priplići običaji na pros-
toru na kojem zajedno živimo.

O simbolima i pravljenju božić-
njaka divanila je marija Bošnjak iz
Male Bosne. Kako su salaši znali
bit dosta udaljeni od crkve, zime
su znale bit oštre i pune sniga, pa je
onda betlem prinešen na kolač –
božićnjak. 

– Svako je štogod nosio iz svo-
je porodice, dio tradicije, običa-
ja, a nije bilo baš pisani pravila
kako se pripravlja za Božić, kako
se pravi božićnjake, al postoji
dosta elemenata koji su bili slič-
ni. Božić slave i drugi narodi, a

svi jednako vole da to bude što-
god najbolje. Obično slavlju
pridstoji post, iđe se u crkvu, na
mise zornice, sve su to čari Bo-
žića, ko i ponoćnica koja se čeka.
Božićnjak je, kako već i znamo,
jedan kultni kolač koji se meće u

pročelje božićne trpeze, kako bi
ga svi vidili i svi mu se divili. Nisu
svi mogli stignit u crkvu, pogoto-
vo zimi, a kako bi kod kuće imali
betlem – pripravili bi ga na bo-
žićnjaku. Osnovni elementi su
svakako Isus, Sveti Josip i Blaže-

na Divica marija, a ko je bio ko-
liko vičan, toliko je bilo i drugi
simbola i figurica. 

Izložbu „Lipo božićno vrime”
pripravila je ernestina Vizin
Ofenbeher iz Nemačkog udruže-
nja „Maria Theresiopolis”.

– Izložba sadrži fotografije ko-
je su propraćene s tekstovima,
dvojezičnom, na nemačkom i
bunjevačkom. Fotografije su po-
vezane sa sadržajom, a sve to za-
jedno pokaziva kako je bilo prid-
praznično raspoloženje. Prošli
smo kroz cio Advent kroz slike i
tekstove, do božićnog mira i si-
gurnosti.

Kako je pripovidala dr marta
Fajfer, podpridsidnica Nemačkog
udruženja „Maria Theresiopolis”,
Advent se slavio četri nedilje.

– Simboli Adventa su četri
sviće na vince, pale se svake ne-
dilje po jedna, a na Božić gore
sve. Nemci su uveli i božićne va-
šare, kad glavni trgovi postanu
misto okupljanja, još početkom
decembra. Kasnije su ti običaji
počeli priuzimat i Amerikanci,
na primer, a značajno kasnije su
ti običaji krenili i na istok. Ide se
riba za Badnji dan, to je posna
rana, za Božić je pečenje, al su
lakša mesa, poput piletine. Veče-
ra je sa tušta salate, a krumpir sa-
lata je tipično nemačka, s majo-
nezom, al brez luka. med poslas-
ticama se izdvajaje okrugli me-
denjaci, oni se prave početkom
miseca, u ogromnim količinama,
vrimenom on smekšaje, a na kra-
ju ostane samo jedan tanjir, jel se
uvik po malo proba jel su omek-
šali.

Prisutni na tribini su mogli čut i
pismu „Božić je najtiši dan u godi-
ni”, koju je napiso Rajner marija
Rilke, a koju su dvojezično izvele
dr marta Fajfer i Gabrijela Tum-
bas. N. S.

KUlTURA IzmeD BUNJeVACA I PODUNAVSKI ŠVABA KADGOD I SAD

Tamara Babić Ernestina Vizin Ofenbeher
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Godina puna nastupa
K

ako to i donosimo u ovom
broju „Bunjevački novina”,
u Kulturno-umitničkom

društvu železničara „Bratstvo” i u
Kulturno-umitničkom društvu
„Aleksandrovo” potrudili su se da
iznesu zahtivne godišnje koncerte,
dobar dio programa bio je posve-
ćen dici, a kako su dica bila dobra i
vridna, krajom godine su dočekala
i positu – Dida Mraza.

U KUD „Aleksandrovo” su se za
dolazak Dida Mraza posebno pri-
pravljali, prvo je bila radionica koja
je, kako nam prinosi Sara Beniš,
poslužila da se oprave ukrasi.

– Pravili smo lance, ukrašavali
su kugle za jelku, kako bi sve bilo
svečaniji. Bili smo dobri, pa če-
kamo i Dida mraza.

I Ivan Gabrić se radovo Božiću,
potrudio se opravit što više ukrasa,
a najviše pažnje posvetio je jelki.

– Pravio sam malu jelku ko-
jom ću okitit veliku, a biće to lip
ukras i za Dida mraza kojeg če-
kamo.

I druga dica su bila vridna, a ka-
ko dodaje Vesna Takač, umitnički
rukovodilac KUD „Aleksandrovo”,
okupila je dicu da se sala okiti.

– Dica su bila dobra, lipo su
nastupila na godišnjem koncer-
tu vridno su pripravljala salu, pa
virujemo da neće bit zaboravlje-
na.

I zista, Dida Mraz je nikoliko da-
na kasnije i došo, a dica iz „Alek-
sandrova” su ga dočekala nuz pis-
mu i radost, al i nuz lipe božićne i
novogodišnje želje.

Dica su jedni drugima poželila
prijatne momente s porodicom, a
da im Nova godina donese pro-
mine kojima se nadaje, tušta dobri
dana, druženja, ljubavi, dok lela
Valent dodaje:

– Drugarima želim da budu
srićni i zdravi, a ovo je bila pri-
redba koju smo čekali cile godi-

ne. Radujemo se kad Dida mraz
dođe da nas positi i donese pok-
lone.

Kako ističe Tihomir Vrbano-
vić, pridsidnik KUD „Aleksandro-
vo”, doček Dida Mraza je završni
program kojim se ispraća jedna
godina.

– Poslidnje okupljanje u jed-
noj kalendarskoj godini nam
posluži da okupimo najmlađe
članove, da čestitamo jedni dru-
gima praznike, a da se dici, nuz
pomoć Dida mraza, odužimo za
sve ono što su uložili tokom go-
dine.

Da su u KUDŽ „Bratstvo” zado-

voljni cilom godinom koja je čeka-
na i nuz jubilarni koncert povo-
dom 80 godina postojanja, potvr-
dio je i Antuš Romić, pridsidnik
„Bratstva”.

– Dica su, od najmlađi do najs-
tariji, pružili svoj maksimum, a
po reakcijama publike na i posli
koncerta da je bilo pravo uživa-
nje kroz program kojeg smo pri-
pravili. Drago mi je što smo tako
ispratili godini, pa i ne čudi što je
najmlađe positio Dida mraz. On
nam dođe na kraj godine, da
pozdravi dicu prid raspust. malo
se svi odmorimo, svako proslavi
što ima, pa onda krećemo s no-

vim snagama. Nismo još pravili
velike planove za 2026. godinu,
al tu su festivali i programi koji
su već ustaljeni i na koje ćemu ić.
Važno nam je da zadržimo ovu
dicu, a upućivamo i poziv novim
članovima da nam se pridruže.
Imaćemo i novi koreografija –
ko oće da radi, posla ima.

Godina će bit upamćena, Du-
šan Ivanić će pamtit probe, dolas-
ke u salu, ali i nastupe, dok druga-
rima želi sriću i zdravlje zauvik.
Sara Šimić 2025. godinu pamti po
plesu i pismi, dok se nada da 2026.
godina donosi tušta radosti i pok-
lona. I Natalija će imat po čemu
2025. godini:

– Na prvom mistu će to bit
nastup na kraju godine – baš
smo se trudili i to se vidilo – sve
je bilo baš dobro. Nadam se da će
2026. godina bit još bolja.

Nastupe pamti i Nina Krneta,
ko i putovanja i drugarstva.

– Godišnji koncert je bio baš
poseban, a pamtim i gostovanje
u Beogradu. Nastavljamo dalje, s
tušta ljubavi.

Jovana Kašić je takođe 2025.
godinu upamtila po lipom, po pu-
tovanjima i nastupima. 

– Bilo je veselo, neka bude
zdravlja i sriće i lipi igara i dalje.

Dobre nastupe pamte i Nikola
Ivanić i Jelena maslić, raduje se
svakom gostovanju, i poziva sve
drugare na folklor.

– Ovo je jedna dubokoumna
aktivnost koja pomaže razvijan-
ju cilog tila – divani Nikola, a Je-
lena nastavlja:

– U folkloru me uvik oduševe
putovanja, nastupi, al i nošnja i
tradicija.

Paketići su, cigurni smo u to,
stigli na prave adrese, ko što smo
cigurni u to da slatkiši u njima nisu
čekali da istekne rok trajanja...

N. S.

DOBRU DICU NA KRAJU GODINe POSITIO Je I DIDA mRAz
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U
Čonoplji su tokom Adven-
ta pa sve do Božića, radost
nadolazećeg najradosnijeg

kršćanskog praznika obilužavali
brojnim aktivnostima.

Najprija su se oko lipog advent-
skog vinca postarali članovi sekcije
u okviru seoske župe. Nagovištaj
prazničnog veselja iskaziva se
kreativnim ručnim radom oko pri-
pravljanja adventskog vinca koji
tokom Adventa i Božića podsića
na zimsko vrime kad se dočekiva
Isusovo porođenje. Vinac je i ove
godine namišćen prid crkvom u
srcu sela.

Jednako se uživa u već tradicio-
nalnoj sigri pronalaženja advenski
pendžera di se najmlađi s kojima
program pripravlja Ana maria
Bošnjak uključivaje u sve većem
broju, a iz godine u godinu javljaje
se i novi domaćini čiji se ukrašeni
pendžeri tokom Došašća, a nas-
pram zanimljivi mapa, otkrivaje po
seoskim sokacima.

– Učestvujem svake godine u
traženju adventski pendžera jel
mi je zdravo zanimljivo, istraži-
vamo selo, pivamo božićne pis-
me i na kraju se zasladimo kola-
čima i toplim čajom – kaže dese-
togodišnja Lea Bogničar.

S tušta veselja, radosti i iščekiva-
nja, i danas ko i prija više od tri de-
cenije, mališani ovog sela, brez ob-
zira na virsku i nacionalnu pripad-
nost dočekivaje Mikulaša. Za tu
priliku pripravlja se i šarolik prog-
ram s pismicama, plesovima i igro-
kazima. 

– Radujem se mikulašu u čo-
noplji jednako ko kad sam bila
mala. Danas, kad sa svojom fa-
milijom i troje dice živim u No-
vom Sadu, ne priskačem niti jed-
nu proslavu i priredbe za Svetog
Nikolu. Sad se moji sinovi radu-
ju slatkim paketićima, naučim ji
kaku prigodnu pismicu i eto na-

še veliki pridpraznične radosti –
kazala je Beata Cvetanovski iz
Novog Sada.

Valerija Križan, učiteljica Čo-
noplje, s ponosom je naglasila vi-
šedecenijsku tradiciju obilužava-
nju Mikulaša u ovom selu.

– mislim da u okruženju, a i
šire, upravo mi iz čonoplje u
kontinuitetu obilužavamo Sve-
tog Nikolu i to za svu dicu u selu.
Jeste da smo upravo zbog nacio-
nalne šarolikosti našeg mikulaša
obukli u odilo Dida mraza, al
tradicija darivanja i svakako pri-
pravljanja programa jeste prila-
gođena ovom virskom prazniku
– objasnila je Valerija. 

Na tradiciju dočekivanja Miku-
laša ne zaboravljaju ni oni koji su
odavno otišli iz Čonoplje, al joj se
na ovaj dan sa svojom dicom rado
vraćaje. Na radost i dice i roditelja
Mikulaš je podilio brez malo stot-
inu slatki paketića.

Program svečanosti na dan Sve-
tog Nikole niguje i organizuju čla-
novi seoskog kulturno-umitničkog
društva.

Finale božićni svečanosti zavr-
šava božićnim vašarom uoči sa-
mog Božića, odnosno Badnjeg da-
na, kad se u Crkvi Svi Sveti, upravo
u ponoć održava misa ponoćnica.

R. P.

BROJNe SU BIle AKTIVNOSTI U čONOPlJI TOKOm ADVeNTA

Dica ko uvik – najaktivnija



Godina XXII, Januar 2026, broj 247

IzDAVAŠTVO

24

PRIDSTAVlJeNA KNJIGA „SOmBORSKI INDeKS”

Sombor na planetarnoj
naučnoj mapi 
U

utorak, 2. decembra, prid-
stavljena je knjiga „Som-
borski indeks”, čiji su auto-

ri Somborci, akademik prof. dr
Ivan Gutman i publicista milan
Stepanović. 

Varošani su u velikom broju po-
punili scenu „Studija 99” u Na-
rodnom pozorištu Sombor, da svi-
doče pripovitki o tom kako je to-
pološki indeks, nasto u Somboru i
steko globalno naučno priznanje.
Gutmanova i Stepanovićova knji-
ga pisana je razumljivo i za široku
publiku (sadrži samo jednu formu-
lu), a osim slikovitog objašnjenja
šta je to somborski indeks, pridsta-
vila je i kompletnu bibliografiju svi
radova, objavljeni o ovom nauč-
nom pojmu do kraja avgusta 2025.
godine, ko i kraću studiju o konti-
nuitetu naučne misli u Somboru
od polovine 18. vika pa sve do da-
našnji dana. 

O knjigi su govorili njezini au-
tori. Akademik Gutman, danas
najbolje rangiran naučnik iz Srbije
u svitu, inače potomak znamenite
somborske bunjevačke porodice

Gromilović s materine strane, jas-
no je i slikovito objasnio suštinu
somborskog topološkog indeksa i
putanju kojom je ušo u svitsku
nauku. Ovaj pojam, koji je dr Gut-
man osmislio prija pet godina,
posto je sridišnja tema u više od
560 naučni radova, objavljeni u
priko 60 država svita, na svim kon-
tinentima i na raznim jezicima,
med kojima su i oni nama donekle
egzotični, ko što je kineski, mon-
golski, indonežanski, persijski i
turski. Tu je zapravo rič samo o ra-
dovima koji u svojem naslovu ima-
je pojam „somborski indeks”, a oni
koji u svojim tekstovima pominju
ovaj topološki pojam već daleko
pribacivaje broj od iljadu naučni
radova. 

– Osnovni motiv za nazivanje
indeksa po rodnoj varoši, bila je
moja dugogodišnja želja da ime
Sombora postane pojam u nauki
i to je, brez svake sumnje, uspiš-
no ostvareno – istako je dr Gut-
man i objasnio:

– Somborski indeks je steko
široku praktičnu primenu, uk-
ljučujuć farmakologiju, pobolj-
šanje efikasnosti rada vakciona-
cioni centara, mašinsko učenje,
mrižno povezivanje, pa i određi-
vanje lokacija za izgradnju ter-
moelektrana. 

Publicista Milan Stepanović je
pridstavio širi kontekst, pripovida-
juć o kontinuitetu i razvoju naučne
misli u Somboru od polovine 18.
vika do danas. Istako je doprinos
pojedinaca koji su svojim naučnim
radom zadužili ne samo varoš
somborsku, već i širu zajednicu, či-
me su postavljeni temelji za nove
generacije istraživača sa sve većim

dometima i u sve širim oblastima
dilovanja i naučni istraživanja.

– Civilizacijski doprinos Som-
bora ovim prostorima neospo-
ran i izrazito dragocin, al ne bi
bio moguć brez ostvarenja ideje
slobode, za koju su se naši srpski
i bunjevački prici – graničari iz-
borili još sridinom 18. vika. A
brez slobodne misli nema ni
nauke, ni prosvite, nit istinskog
napritka društva – objasnio je
koautor ove knjige i zaključio:

– Živi lanac znanja, koji traje
od davni vrimena, pa sve do da-

nas, najbolji je dokaz da naučni
duh ove varoši ne jenjava, već se
aktivno niguje i razvija. Knjiga
„Somborski indeks” je, svido-
čanstvo tog procesa koji traje.

Izdavač knjige (UG „Norma”
Sombor) i autori darovali su pri-
sutnim sugrađanima priko 300
primeraka knjige. Somborci su za-
moljeni da ponesu barem po dva
primerka, od koji bi jedan darivali,
šireć tako vist da je ime njevog gra-
da postalo vidan dio planetarne
naučne mape.

R. P.

NAJBOlJe RANGI-
RAN NAUčNIK

Dr Ivan Gutman je danas
najbolje rangirani srpski nauč-
nik u svitu. Hemičar, univerzi-
tetski profesor emeritus i aka-
demik SANU, autor je el koau-
tor oko 1.500 stručni i naučni
radova, ko i većeg broja knjiga i
udžbenika, od koji je dio objav-
ljen u inostranstvu. Dr Gutman
je dobitnik Oktobarske nagra-
de varoši Sombor za 2019. go-
dinu.
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BUNJeVAčKA KUlTURA KO DIO NARODNOG FOlKlORA SRBIJe

K
raj godine dono je priliku i
da se pridstavi jedan dio ra-
da učenika sridnji škula ko-

ji u svojoj nastavi imaje i predmet
bunjevački jezik sa elementima
nacionalne kulture. Oni su, kroz
nastavu, al i slideć svoja intereso-
vanja, i četvrtu godinu zaključili sa
jednim kraćim dokumentarnim
filmom u okviru programa „Bu-
njevačka kultura ko dio narodnog
folklora Srbije”.

Ovogodišnji prilog nosio je na-
ziv „Starine”, a o idejama i nastan-
ku divanila je Jadranka Tikvicki,
koja je koordinisala učenicima, al i
koja je pridsidnica Odbora za ob-
razovanje u Nacionalnom savitu
bunjevačke nacionalne manjine.

– Počeli smo cilu ovu pripovit-
ku prilistavajuć naš „Ričnik”.
Pokušavali smo da odgonetne-
mo značenje određeni riči koje
su dici bile manje-više nepozna-
te. Došli smo na ideju da prvo
positimo Varoški muzej, bili
smo prvo u „izvidnici”, a onda
smo napravili dosta fotografija.
Posli je slidilo i kreiranje teksta,
a zdravo nas je zanimalo kako
javnost doživljava eksponate, ka-
ka je zainteresevanost – divani
Jadranka Tikvicki.

Učenici su positili stalnu etno-
postavku Varoškog muzeja u Su-

batici pod nazivom „Putovanje
kroz vrime”, a kako ističe Jadranka
Tikvicki dobar sagovornik bio je
dr Arpad Pap, viši kustos i etno-
log. Ona dodaje kako je posita bila
interesantna, ko i ono što su mladi
naučili. Takođe, naglasila je kako
maternji – bunjevački jezik triba
cinit i koristit. 

– Dica su mala, pa posmatran-
je ti eksponata nije evociralo us-
pomine, ne sićaju se da su oni bi-

li u upotribi, al su svakako bili
zainteresovani. Drugčije se živilo
kadgod, neg danas, i to budi in-
teresovanje. Svakako tu je i bila
prilika da se pripovida na bunje-
vačkom koji se danas, baš i ne
mož tako često sustrist u upo-
tribi u svakodnevnom životu.
Kako dolazi novo vrime moramo
svaku rič čuvat, jedino ćemo ta-
ko spričit da ne dođe do zabora-
va. Brez obzira na to što se tušta
tog prominili poslidnji godina
po pitanju statusa bunjevačkog
jezika, mladi se još dosta ustru-
čavaje da ga koriste. mada, kad
jedared progovore, okruženje
zna bit na početku iznenađeno,
pa se to brzo privaziđe. Dakle,
samo je pitanje ko će bit prvi, po-
čet divanit, i onda to sve iđe. Go-
dinama se smatralo je ono što se
divani na bunjevačkom jeziku
nije dobro, i zato su naši Bunjev-

ci, pogotovo van kuće, izbigavali
korišćenje maternjeg jezika, a
maternji jezik je najvažniji. mo-
žete prominiti i viru, razna ubi-
đenja, al maternji jezik je onaj
koji ostaje.

Jedna od učesnica projekta bila
je i Tanja Stantić. Ona je učenica
četvrtog razreda Tehničke škule
„Ivan Sarić”, pa je već i ranije imala
priliku bit dio ovaki programa.

– Bilo nas je četvoro u grupi,
dovoljno za jednu ekipu, a obašli
smo Varoški muzej kako bi vidili
predmete koji su karakteristični
za Bunjevce, al su malo i zabo-
ravljeni. Podsitili smo se kako iz-
gledaje, naučili smo novo o nji-
ma, bilo je oni sa kojima smo se
upoznali i po kućama, al i oni ko-
je smo vidili po prvi put. zanim-
ljiva mi je bila nošnja, nju poseb-
no obožavam .

Pristup nastavi u osnovnoj i

sridnjoj škuli je, kako divani naša
sagovornica, mali drukčiji.

– Najviše muke je bilo upravo
oko nošnje, jel smo se potrudili
da je što bolje upoznamo, al i oko
sudi koji su kadgod bili korišćeni
su kujnama, špajcovima, ko i o
starim alatima. Prijalo nam
učešće u ovom projektu, baš ko
što nam prija da iđemo na časove
bunjevačkog i tokom sridnje
škule. Jel, u osnovnoj škuli smo
se tek upoznali sa bunjevačkim
jezikom, običajima, tradicijom i
istorijom, dok sad dobijamo pot-
punija saznanja i tušta tog može-
mo upoznat i uživo.

Promocija dokumentarnog fil-
ma održana je u prostorijama Bu-
njevačke matica u Subatici koja je
rado ugostila mlade, željne istraži-
vanja i novi znanja o istoriji, kultu-
ri, tradiciji i jeziku Bunjevaca.

N. S.

Jadranka Tikvicki

četvrta godina programa
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S
tigla nam je opet jedna Nova
godina, prvog januara. Nova
godina se slavila u porodici.

Čeljad su išla u crkvu na svetu misu,
čestitali su jedni drugima Novu go-
dinu, a odgovaralo se: „Živi i zdravi
bili”, jel zdravlje najveće blago svima
nama. Domaćica kad vidi da iđe svit
iz crkve, uzme bili čaršap, na kojem
se ilo na Božić, pa ga trese o grane
voćaka, da tako procvataje ko da su
pokrivene bilim čaršapom. 

Jabuka koja je u bunar spuštena na
Badnju noć se izvadi iz bunara. Ako
je jabuka zdrava onda će i čeljad bit
zdrava, a ako se počela kvarit onda će
kogod bit bolesan u toj godini. Jabu-
ka se podili na toliko strana koliko će
bit čeljadi na užni. Ispod grane se uz-
me božićnjak, pa se ide za užnu mis-
to kruva. Sutradan se iznela slama iz
sobe i raskitila grana. Dica su podilila
salonski šećer, znali su koliko će ko-
me doteć jel su bili izbrojeni kad su
kupljeni. Drugi ukrasi se pakuju u
škatulje i ostave za drugi Božić. Žito
ispod grane se dalo josagu... 

Januar za odmor

Rad svete vode se išlo petog janua-
ra. Na svakom salašu i u kući moralo
je bit svete vode cile godine. Mame
su dici prid spavanje napravile križ
na čelu svetom vodom. Januara mi-
seca se nikad ništa nije radilo na nji-
vama, kazalo se: „Zemlja stara – zimi
odmara”, pa i svit i josag se najviše
odmaraje zimi. Bilo je još izreka:
„Ako nije januar u snigu, teško njivi,
vinogradu u brigu”, „Kad u januaru
pada kiša, sve usive šiša”. Ako s kuće
vise ledenice, virovalo se da će bit
tušta kuruza, ako na Svetog Vinka
bude vode u vagašu, bit će tušta vina. 

Raspust na salašu

I zima ima svoje čari i lipote za
uživanje, a pogotovo kad napada
snig, a po drveću se navaća inje, pa
sve sjaji i blista od lipote. Kadgod na-
ši prici nisu nikad nigdi išli na zimo-
vanje ko danas, već su uživali kod
svoji salaša na snigu. Dica iz varoši su
dolazila na salaše, kod rodbine, da ta-
mo provedu škulski raspust. Zime su

kadgod bile drugčije nek danas, na-
pada debo snig, a po danu otopli, pa
ne bude zdravo zima. Snigu su se
najvećma radovala dica, lipo su se
znali sigrat i zabavljat. Pravili su veli-
kog Snigovića, klizali s briga i smeto-
va, na mali soncama vukli jedni dru-
ge. Ako se u kakom jendeku smrzla
voda, tamo su se kocijali do mile vo-
lje. Od daščica su pravili skije, koje su
se lako klizale po snigu, a pomoću
štapova su se oslanjali. Pa šta bi mog-
li poželit bolje zimovanje od ovog s
društvom na salašu, koje ne košta
novaca. Po danu, kad je najvruće, je-
dan kočijaš upregne konje u sonca
da se malo istrče, skupi dicu iz kuće i
komšiluka pa ji prosanka šorom i
atarom. 

Doček kod kuće

Novu godinu su slavili kod kuće.
Kuvala se svečana užna i pekli kolači.
Ima ko se držo običaja da za Novu
godinu kuva svinjsko meso, jel se vi-
rovalo da svinjče kad rije gura zemlju
naprid, pa će tako i imanje ić naprid.
Kokoška kad čeprka zemlju i praši-
nu, leti na sve strane, pa će se i ima-
nje razić. Naši prici su zdravo vodili
računa da se imanje ne raziđe, pa bi-
lo ono malo el veliko. Svaki je gledo
da malo poveća, šta će ostavit dici od
čega će živit. Jel kadgod čeljad nisu
bila zaposlena, nisu imala platu, šku-
lovanje, na njega se trošilo, pa od
imanja nije ništa dobio, ostalo je oni-
ma što su radili na zemlji.

lucin kalendar

Kad je prošo Božić, ljudi su gledali
Lucin kalendar, što su pisali od Luce
do Badnjeg dana, pa su po tom jesa-
pili i raspoređivali poslove na njiva-
ma. U to vrime naši pricima je život
bio težak, jel su se borili izmed puške
i motike za tuđe interese. Teško su se
snalazili, vrime su određivali po zna-
kovima Sunca, Miseca i zvizda na

nebu. To je tako trajalo tušta godina
dok nije bilo radio aparata, da mogu
čut metereološki izvištaj i prognozu
vrimena. Gledali su Misec noćom,
kaki krug svitla ima oko njega pa su
po tom mogli znat kako će bit vrime.
Ako je na zapadu pridveče nebo cr-
veno, sutra će bit vitrovito, ako sunce
izađe u vedro, pa ga friško zakrili ob-
lak, taj dan će padat kiša, ako se zvo-
na i vozovi daleko čuju, doće do pro-
mine vrimena. Dolnjak viter je na-
javljivo večernju kišu, ako se vrepci
kupaje u prašini, ako mravi izađu iz
zemlje u velikom roju, ako muve
zdravo napadaje josag, sve su to bili
znakovi da će padat kiša. Let diviji
gusaka u jatu na dolnjak, najavio bi
jaku zimu, a ako lete na gornjak vri-
me će otoplit. Izrazito treperenje
zvizda značilo je jaku zimu, dim iz
odžaka koji iđe upravno gori dono-
sio je vedro i ladno vrime, a ako pada
doli, mogla se očekivat kiša. Kad je
mina miseca, znalo je doć do promi-
ne vrimena. Ako se iz daleka čuje du-
gačka i podmukla grmljavina, onda
se moglo očekivat da će padat led.
Kako je vrime na četrdeset mučeni-
ka, tako će bit još 40 dana. Ako se u
tri subate ne pokaže sunce ni malo,
mogla se očekivat rodna godina –
sve su to ljudi budno pratili, po tim
raspoređivali poslove. 

Još je bilo kojekaki izreka, koje se
mogu čut i danas – „Što se list duže
drži, to se zima dalje pruži”, „U no-
vembru grmljavina, biće rodna iduća
godina”, „Sveta Kata – snig za vrata”,
„Crn Božić – bili Uskrs”, „Bolje je vi-
dit kurjake zavijajuć neg na Marin
sunce sijajuć”, „Sveti Matija led raz-
bija, kad ga nema on ga sprema”.

Disnotor 

Januar je bio misec disnotora, vri-
me je ladno pa se meso moglo dobro
oladit. Kako se liti starali da zarade
žito za kruv svakidašnji, tako su se
zimi paštrili spremit za cilu godinu,

masti, slanine, šunke, divenice, žma-
ra, krvavice, švargle, kad koliko. 

Disnotor se mogo pravit svaki dan
osim petka, jel su naši stari petkom
postili. Udate ćeri i zetovi s dicom su
dolazili još uveče, ako su živili dalje,
dolazili su na kolima el soncama,
dobro zamotani u opaklije. Sinovi i
snaje su obično živili u kući kod ro-
ditelja. Svi su bili veseli, muškarci su
se dogovarali šta će ko radit, žene su
načistile bilog i crnog luka, dok su se
dica sigrala. Svi su ranije išli na spa-
vanje, al su ujtru rano ustajali. Do-
maćica je prvo ostala zakuvala kruv
užarila peć, pa kad su svi poustajali
lepanja je bila pečena, pa su ručali još
prid lampašom vruće lepanje. Svi su
se latili posla, svinje su palili sa sla-
mom, jel kadgod nije se ni znalo za
butan gas. Žene su prale i čistile cri-
va, ako je koja žena bila u blagoslo-
venom stanju nisu joj dali da radi s
crivima i krvlju, ona je pomagala u
kujni. Domaćica je nasikla mesa i ži-
gerice, pa bi u velikoj kastroni nasta-
vila paprikaš. Kad se skuva, nosilo se
i dvoji-troji komšijma u zdilici papri-
kaša. Sad su svi došli užnat. Reduše
su zamutile fanaka, pa kad se ispeku,
svaki uzme koji vruć fanak. Uveče je
bilo disnotorska večera uvik slično,
svinjska „cakom-pak” čorba, pečena
divenica, krvavica i meso. Di je bilo
mladi, posli večere je dolazilo društ-
vo s kakim svircom, pa su igrali pivali
i veselili se. Eto to su bile zimske ra-
dosti i veselje, koja su bila vezana za
život Bunjevaca na salašima u zim-
skim misecima, o tom se dugo spo-
minjalo kako je bilo veselo, i ostalo u
sićanju do druge zime. 

Sad je sve drugačije, svinje kolju
kad ko stigne, pa pomeće meso u za-
mrzivač, a to više nije onaj pravi dis-
notor. Criva ne čiste, kupuju gotova i
veštačka, dosta kojičega pobacaje,
jedni ne vole ovo, drugi ne vole ono.
Paprikaš ne kuvaje, kažu ne vole ga, a
ja ću se disnotorskog paprikaša sićat
cilog života. Nestaju salaši nestaju i
salašari, tako nestaju i naši lipi bunje-
vački običaji... 

Sad se sve prominilo vrime i svit,
svi su niki nervozni, svi žure, nikog
ne poštivaje, jel ne znaje kako je bilo
kroz život Bunjevaca. A. V. K.

KROz ŽIVOT BUNJeVACA

Nov početak
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Z
akoračili smo u još jednu Novu godinu,
2026. po redu. Kako su naši prici kazali,
došla nam je novina i blažena godina.

Januar misec je posvećen imenu Isusovom,
drugog januara slavimo Blažeu Divicu Mariju
Bogorodicu. Pa crkvama su se služile svete mi-
sec, di se moli za mir, da Nova godina bude go-
dina mira cilom svitu brez razlike na boju kože,
el viru. Ime Isusovo slavimo trećeg januara – to
je dan kad su malog Isusa osmi dan posli rođe-
nja odneli da se obriže po Mojsijevom zakonu.
I ako je bio sin Božiji, oni sve ovozemaljske za-
kone uzvišili, da bude jednak ko druga dica u to
vrime. Ime su mu dali Isus, kako je Anđo naz-
vo, prija njegovog začeća. Bogojavljenje – Tri
kraja slavimo šestog januara. Taj blagdan je
stariji od Božića, jel je taj događaj još u Starom
Zavitu Bog, objavio priko zato se i zove Bogo-
javljenje. Proroci su najavili da će se rodit ne-
beski kralj – spasitelj svita, koji će spasit svit od
grija. Na dalekom Istoku naučenjaci, koji su
proučavali zvizde primetili su jednu zvizdu ko-
ja je bila malo niža i drukčijeg sjaja. Tako su tri
naučenjaka, tri kralja el tri zvizdoznanca, tako

su ji nazivali. Zvali su se Gašpar, Melkior i Bal-
tazar, krenili su vidit šta se to trevilo i di se ro-
dio nov kralj, uzeli su poklone, zlato, tamjan i
smirnu. To je bio zdravo dugačak i težak napo-
ran put u nepoznatu zemlju. Putovali su na de-
vama koje su mogle dugo izdržat brez rane i
vode kroz pustinju. U to vrime je kralj Herod
to čuo zdravo se poplašio i uznemirio da sad
neće on više bit kralj. 

Kazo je mudracima: „Kad ga nađete, javite
mi da mu se iđem poklonit”. Tako je kazo, a

mislio je da se ubije tog novorođenog kralja.
Zvizda koju su vidili tri kralja odvela je do Bet-
lehema i zaustavila se više štalice di se Isus ro-
dio. Oni su Isusa pozdravili i dali mu poklon, a
u snu su bili upućeni od Anđela, da se ne vraća-
je istim putom u svoju zemlju. Kad je Herod vi-
dio da su ga mudraci privarili, zdravo se rasr-
dio pa je u svojoj kraljevini naredio da se pou-
bijaje sva muška dica od rođenja pa do dvi go-
dine, pa je mislio da je i Isus ubijen. Sveti Josip
je dan prija s Marijom i Isusom pobigo u Egi-
pat, di su ostali dok nije umro Herod. 

Obraćanje Svetog Pavla slavimo 25. januara.
On je progonio kršćane, jedared na putu ga iz-
nenada obasja velika svitlost s Neba, on se pop-
lašio i pao s konja i čuo glas: „Pavle, Pavle, zašto
me progoniš?” On pita: „Ko si ti?”, a glas kaže:
„Ja sam Isus kojeg ti progoniš”. Kad se digo sa
zemlje bio je slip, oni što su ga pratili odveli su
ga u Damask. Tri dana nije ništa io ni pio, kad
je progledo obratio se i posto Isusov apostol, pa
je čerez to bio progonjen i zatvaran. Piso je
poslanice Isusove svim narodima za obraćanje
još i kad je bio u zatvoru. A. V. K.

Sveci koji se spominjemo

BUNJeVAčKA zDIlA

Kokošija čorba 
1 kokoška
1 peršin
1 šargaripa
1 manji celer
1 keleraba
1 glavica crnog luka
1 kašika začina
Kokošku očupat, meso isić, op-

rat, pa metnit u lonac nek se kuva
s 4 litre vode. Kad provrije, dodat
povrće i začin, pa na laganoj vatri
kuvat dok se meso ne skuva. Proci-
dit čorbu, pa ukuvat domaće krpi-
ce i služit. 

Rolat
Kokošije kuvano meso
polak kile svinjskog mlivenog

mesa
1 pavlaka

3 jajeta
20 deka kruva polivenog s mli-

kom
2 čena bilog luka
1 kašika začina
1 kašikica sitne paprike 
malo mlivenog papra
Kuvano kokošije meso skinit s

košćura, pa samlit mašinom, ko i
kruv i bili luk. U to dodat pavlaku,
jaja, začin, papar i papriku, pa sve
zajedno dobro zakuvat da se sjedi-
ni. U tepciji na artiji napravit rolnu
pa je namazat jednim jajetom raz-
mućenim s ravnom kašikom braš-
na i peć nek porumeni. Kad se pro-
ladi, isić, pa poslagat na oval. 

Pečena pućka 
1 pućka
2 kašike masti

2 kašike soli 
Pućku očistit, oprat, pa natrljat

mašćom iznutra i spolja. Posolit i
ostavit nek stoji 2 sata. Metnit u
manju tepciju, ulit malo vode i peć
čitavu, dok se ne ispeče i porumeni
kožica. Čitavu iznet na astal. 

Bila torta 
9 biljanaca
polak kile šećera
polak kile samliveni lešnika el

ora
3 kašike brašna
Umutit biljance sa šećerom, pa

dodat lešnike i brašno. Podilit na 3
dila, pa ispeć 3 kore. Prolađene
rasić po sridi da se dobije 6 kora.

Za krem: Devet žumanjaca sku-
vat na pari s polak kile sitnog še-
ćera i 4 rebra smekšane čokolade.
Kad se proladi, dodat dva umuće-
na margarina. Prvu, treću i šestu
koru namazat sa malo pekmeza od
zerdelija. Sve namazat kremom, pa
mećat jednu na drugu. Odozgor i
okolo namazat tortu sa dva bila
šlaga po uputstvu na kesici i jedan
vanilin šećer. 

A. V. K.

Fina užna

Foto: needpix.com

foto: pexels.com
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POVODOm 150 GODINA OD ROĐeNJA eRNeSTA BOŠNJAKA 

Bunjevac – prvi kinematograf
D

rugog januara 2026. godi-
ne navršilo se 150 godina
od rođenja somborskog

Bunjevca ernesta Bošnjaka, film-
skog entuzijaste, inovatora i osni-
vača prvog jugoslovenskog film-
skog priduzeća. Poriklom je bio iz
stare somborske bunjevačke fami-
lije Bošnjak, odnosno njezine gra-
ne koja ima nadimak „Vranješi”.

Na samom početku 20. vika, tek
se razvijala filmska umitnost u svi-
tu, a na prostorima Bačke već se
našla nikolicina entuzijasta, koji su
se usudili ne samo da je repro-
dukuju (prikazuju), već i da se bave
s njezinim stvaranjom. U Sombo-
ru je to bio Ernest Bošnjak, u Suba-
tici Aleksandar lifka, a u Novom
Sadu Vladimir Totović. Sombor-
ski kinematograf je, ipak, prvi sni-
mio film i u ranoj istoriji naše kine-
matografije ostavio je najvidljiviji
trag. 

Mada štampar po struki, o nje-
govim mladićkim pronalascima
vist su još 1896. g. donele „Suba-
tičke novine”, a 1903. g. patentiro
je u Budimpešti svoj pronalazak –
višebojnu štamparsku mašinu s
valjcima. Učeć štamparski zanat
radio je u Senti, Subatici, Segedinu,
Sombathelju i Beču. U rodni grad,
Sombor vratio se 1906. godine i,
nuz pomoć kapitala svoje prve su-
pruge etelke rođ. Varga, otvara
štamparsku i pečatorezačku radio-
nicu, saznajemo iz pripovitke s
milanom Stepanovićom koji uve-
liko pripravlja biografiju Ernesta
Bošnjaka i knjigu čije se objavlji-
vanje očekiva do lita tekuće godi-
ne. 

Bošnjak je tokom svojeg borav-
ka u Beču, kupio kino-projektor
marke „Leon Gaumont”, s pomo-
ću kojeg je od 1907. g. prikazivo
kratke filmove i žurnale u sombor-
skom Varoškom pozorištu. Isto-
vrimeno je u svojoj štampariji

štampo list „Bački bioskop” (Bács-
kai Mozi). Bošnjak je filmove na-
bavljo iz Budimpešte, priko film-
skog preduzeća „Apolo”. 

Dvi godine kasnije, sa svojim
poslovnim partnerom Karlom
Cviršicom, vlasnikom „Električar-
skog priduzeća”, podigo je prvi
somborski bioskop na varoškom
vašarištu, iza zdanja Županije, naz-
van „Arena”. Bio je to prvi namin-
ski bioskop na prostoru današnje
Vojvodine. Sagrađen je od dasaka i
imo je 450 sidišta. Ulaznice su koš-
tale 20 filera, a projekcije, koje su
minjane na svaka dva dana, pratila
je muzika sa električnog klavira.
Godine 1912. Cviršic je sagradio i
prvu ziđanu bioskopsku zgradu u
Pariskoj ulici, di je primišćen bio-
skop „Arena”, s Ernestom Bošnja-
kom ko kino-operatorom.

– Shvativši da filmska umit-
nost i njezina tehnologija pruža-
ju brojne mogućnosti za iskazi-
vanje lične kreativnosti, Bošnjak
se nije zaustavio samo na prika-
zivanju filmova, već je i sam počo
snimat prve filmske zapise s ig-
ranim scenama, ko i fragmente
iz života Sombora s početka 20.
vika. Kamerom tipa „ertel Wer-
ke” snimio je 1909. g. 120-me-
tarski film o igri divojaka u som-

borskom parku kraj Županije,
nazvan „U carstvu Terpsihore”, s
elementima dramaturgije, glu-
me i plesa. Film je uspišno prika-
zan u somborskom bioskopu
„Arena”, al, nažalost, nije saču-
van – pripovida Stepanović. 

Nakon prvog igranog filma Er-
nest Bošnjak je snimo dokumen-
tarne materijale o folklornim obi-
čajima i igrama iz Sombora i oko-
line (osim ostalog i bunjevačkim),
al ni oni nisu sačuvani. Njegov naj-
stariji sačuvan film dokumentarni
je filmski zapis iz 1912. godine,
snimljen u Somboru prilikom sve-
čanog otkrivanja spomenika ma-
đarskom nacionalnom heroju Fe-
rencu II Rakociju. Tom prilikom
Bošnjak je snimio defile na Trgu
Sv. Đorđa, ko i svečani čin otkriva-
nja spomenika na Pozorišnom tr-
gu i tad je, med prvima u svitu, za-
faljujuć pokretnom postolju koje je
ugradio na svoju kameru, prime-
nio istovrimeno tehnike „švenka” i
„tilta”, odnosno kamere koja se
slobodno rotira po horizontali
(livo-desno) i kreće po vertikali
(gori-doli), čim je obogatio teh-
niku filma na ovim prostorima,
navodi Stepanović. 

– Rani filmski uspisi podstakli
su ernesta Bošnjaka u zamisli da

u Somboru otvori prvu našu „fa-
briku filmova”, u saradnji s tad
najvećim svitskim proizvođa-
čom filmske opreme, francus-
kom kompanijom „Pathé Frè-
res”. Kako u Somboru nije naišo
na razumivanje varoški vlasti,
obratio se u proliće 1914. g. no-
vosadskom gradonačelniku, koji
je njegovu ideju prihvatio, al je
izbijanje Prvog svitskog rata
spričilo njezino ostvarenje. Ubr-
zo po završetku rata i stvaranju
Kraljevine SHS, Bošnjak snima
zdravo dinamičan dokumenta-
rac o luna-parku na sombor-
skom vašarištu („Tobogan za
staro i mlado”). Tad je prodo
svoju somborsku štampariju i
sridstva je 1923. g. uložio u osni-
vanje prvog jugoslovenskog
filmskog priduzeća, koje je naz-
vo početnim slovima svog priz-
imena i imena – BOeR FIlm
Sombor – navodi Stepanović. 

Bošnjak je počo snimat igrane
filmove sa već renomiranim glum-
cima, scenaristima i rediteljima.
Prvi Bošnjakov igrani film (ljubav-
na komedija) imo je radni naslov
„Kako ulovit muža?” i snimljen je u
Somboru 1923. godine, s talento-
vanom Irenom Novak u glavnoj
ulogi (ona će, uskoro, postat njego-
va druga supruga). Film je otkupi-
la jedna bečka distributerska kuća i
prikazivan je u Beču, pod nazivom
„Laži mene radi” (Die Lüge mein-
er Wiege). Već 1924. godine Boš-
njak je snimio još jedan film – po-
rodičnu melodramu „Moja draga
kolevka”. Iste godine, u šumama u
okolini Apatina, on počinje snimat
igrani film „Faun”, o šumskom bo-
žanstvu iz grčke mitologije. Frag-
mentarni ostaci trake (film nije bio
završen) ukazivaje na izrazito us-
pišno rišene kostime i maske glu-
maca. 

Umitničke domete Bošnjakovi



ISTORIJA

Godina XXII, Januar 2025, broj 247 29

filmova, kako to obično biva, nisu
pratili i finansijski uspisi, pripovida
nam Stepanović. Tokom 1925. g.
pokušo je spasit svoje priduzeće
kroz prigovore s bečkim priduze-
ćom „Vita-Film”, za koje je tribalo
da snimi film „Dr Orlov”. Iste go-
dine snimio je Bošnjak i prvi naš
animirani reklamni film „Ode traži
i naćeš milion”. Čerez nedostatka
finansijski sridstava, Bošnjakov
„BOER FILM” ugašen je već iste
godine.

Nakon gašenja svog filmskog
priduzeća, Bošnjak se nastavlja ba-
vit štamparskim zanatom u iznaj-
mljenoj štampariji. U njoj je, to-
kom dvadeseti i trideseti godina
20. vika, štampo, osim ostali, i list
„Vojvodina”, organ Bunjevačko-
šokačke stranke (Ernest Bošnjak je
1927. g. bio urednik ovog lista, a
politički pridvodnik stranke bio je

njegov bliski rođak Antun Tonika
Bošnjak). Jedno vrime je (od 1929.)
objavljivo i svoj časopis „Sport i
film”. Početkom trideseti godina
20. vika Bošnjak se, još jedared,
vratio filmskoj umitnosti i snimio
nikoliko dokumentarni filmova:
„Skautske vežbe u Somboru”,
„Fudbalska utakmica” i „Javni čas
sokolske omladine, vojske i sokola
u Somboru” iz 1930. godine, ko i
film „Procesija somborske Rimo-
katoličke župe o Tilovu” iz 1932.
godine. To su bili i njegovi poslid-
nji filmski radovi. 

– U Drugom svitskom ratu
prodata je štamparija koju je
držo u najam, a po svršetku rata
nacionalizovana je i njegova pe-
čatoreznica, pa je, na pragu osme
decenije života, kad god najveći
filmski entuzijasta ovi prostora,
osto brez egzistencije. Da bi pri-

živio, moro se, pod starost, za-
poslit ko molerski radnik u mo-
lerskoj zadrugi „Boja” u Som-
boru. Istovrimeno je, zbog ne-
maštine, prodavo ovdašnjim fri-
zerima i kozmetičarima, ko se-
kundarnu sirovinu, svoje drago-
cine stare filmske trake, od koji
je spravljan lak za nokte.

Godine 1954. Jugoslovenska ki-
noteka nagradila je Ernesta Boš-
njaka spomen-plaketom za život-
no dilo, a ujedno je otkupila i nje-
govu kameru, ko i priostale filmske
trake – ostatke filmova koje je
snimo tokom karijere.

Zalaganjom Kinoteke, Bošnjaku
je 1961. godine, prid sam kraj ži-
vota, dodiljena i umitnička penzija
ko zaslužnom umitniku za razvoj
jugoslovenskog filma, pa je, već u
dubokoj starosti, konačno mogo
obezbedit pristojan život sebi i su-

prugi Ireni, kaže nam Milan Ste-
panović. 

Ernest Bošnjak, prvi naš filmski
producent, reditelj i snimatelj, um-
ro je u rodnom Somboru, 9. avgus-
ta 1963. godine, u 88. godini. Već
ranije je varoški Kino-klub u Som-
boru nazvan njegovim imenom, a
2013. godine, na somborskoj glav-
noj ulici, postavljena je, u prirod-
noj veličini, statua Ernesta Bošnja-
ka, s filmskom kamerom (rad va-
jara Igora Šetera). Od 2018. g. u
Somboru se održava filmski festi-
val, na kom se dodiljiva i nagrada
„Ernest” (statua Ernesta Bošnjaka)
za cilokupan doprinos filmskoj
umitnosti. 

Danas ime ovog najpoznatijeg
izdanka stare somborske bunje-
vačke porodice Bošnjak, stoji u sa-
mom temelju istorije južnosloven-
ske kinematografije. R. P.

BUNJeVAčKI VelIKANI – BlAŠKO RAJIć

za svoj bunjevački rod
K

ogod ko se cigurno mož
svrstat med velike i znača-
jne bunjevačke prvake je

velečasni Blaško Rajić. Kroz ži-
votni vik u okviru bunjevačke kul-
turne zaostavštine ostavio je veliko
blago. Navršava se 75 godina od
njegove smrti, pa je red i da se pod-
sitimo najvažniji detalja iz njegov-
og života.

Rođen je 7. januara 1878. godine
u Subatici, u siromašnoj familiji
Ilije Rajića, cigljara, i marije Per-
čić. Mimo običaja u siromašnim
bunjevačkim familijama, roditelji
su ga dali u škulu. Posli osnovne
škule, u svojoj rodnoj varoši zavr-
šio je i šest razreda Gimnazije. Sed-
mi i osmi razred s velikom matu-
rom završio je u isusovačkoj Gim-
naziji u Kaloči (1896 – 1898), a za-
tim je tamo završio i Bogosloviju
(1898 – 1902). Mladu misu je pros-
lavio u svojoj rodnoj Subatici u žu-
pi Sv. Terezije Avilske.

Prvu kapelansku dužnost vršio

je u Dušnoku (1902 – 1903). Tamo
je osnovo „Prosvetno društvo Ka-
tolički krug”. Zatim je službovo u
Santovu (1903– 1906) di je osnovo
„Posudbenu zadrugu” od koje su
siromašni građani mogli posudit
novac brez kamata. Posli tog je bio
kapelan u subatičkoj Crkvi Sv.
Terezije Avilske (1906 – 1911). Za
župnika Župe Sv. Roke izabralo ga
je Varoško viće 1911. godine. Ovaj
izbor potvrdio je i kaločki nadbis-
kup. Dužnost župnika ove župe vr-
šio je četrdest godina (s kratkim
prikidom od dvi godine, od 1941.
do 1943. za vrime mađarske oku-
pacije u Drugom svitskom ratu). 

Jedno od njegovi najvažni dila je
organizovanje prve velike proslave
Dužijance (žetvene svečanosti)
1911. godine u Crkvi Sv. Roke, ko-
ja je ranije bila samo slavlje na bu-
njevačkim salašima posli svršetka
žetve. Blaško Rajić dao joj je i litur-
gijsko obilužje, pa tako počinje
proces organizovanja Dužijance

kroz bogatu duhovnu i tradicio-
nalnu kulturnu baštinu Bunjevaca.
Dužijanca je ostala sačuvana do
današnji dana ko narodna i crkve-
na svečanost. 

Osnivač je „Katoličkog divojač-
kog društva„ na čijem se čelu bila
Justika Skenderova – Lešina, čiji je
zadatak bio obrazovanje divojaka
u kršćanskom duhu, prosvićivanje
ženske omladine poučnim prida-
vanjima i pridstavama i dr. Godine
1919. osniva „Dobrotvornu zajed-
nicu Bunjevaka” čiji je cilj materi-
jalno pomagat siromašnima, razvi-
jat žensku dilatnost, starat se o bu-
njevačkoj dici i dr.

Od 1919. do 1921. god. učesnik
je i daje svoj doprinos radu mirov-
ne konferencije u Parizu.

Njegova je velika zasluga da je
Subatica sa svojom okolinom oslo-
bođena i ušla u sastav nove Kralje-
vine Srba, Hrvata i Slovenaca 1918.
godine.

Velik je njegov značaj na sakup-

ljanju bunjevački– kraljički pisama
i epski pisama tj. groktalica, sva-
tovski pisama, one su objavljene u
knjigi „Narodno blago”. Groktalice
– bunjevačke epske pisme na ika-
vici, Rajić je nazvo „svatovskim
pismama” , zato što su se krajom
19. vika pivale – „groktile” u svato-
vima. Za razliku od groktalica bu-
njevačke lirske pisme tj. kraljičke
pisme su vrsta  pisme koja se grup-
no horski izvodi na praznik Du-
hova – Dova i prilikom izvođenja
se koristi pripiv „Ljeljo”, one su
prave „starovinske pisme”.

Rajić je bio priznat ko vrstan pi-
sac bunjevačke proze, jedno od
njegovi poznati dila je i „Betlehem”
– pastirska igra u tri čina koja je
izdata 1913. godne. Zafaljujuć
svom sakupljačkom radu ovaj ko-
mad je upotpunio s božićnim pis-
mama. Ovim je želio sačuvat bo-
žićne pisme koje su se oduvik piva-
le na prostorima severne Bačke, da
se ne zaborave, a da budu pripoz-
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K
ad se praznici završe, a
svakodnevica ponovo za-
kuca na vrata, mnogi ljudi

sa sobom nose osićaj težine, umo-
ra i nezadovoljstva sopstvenim na-
vikama. Januar tad postaje simbol
„novog početka”, al i misec u ko-
jem se pravi najviše pogrišaka u is-
hrani. U želji da se što prija nadok-
nadi sve što je poideno tokom
praznični dana, donose se nagle i
često nepromišljene odluke koje
organizmu ne pomažu, već ga do-
datno opterećivaje.

Jedna od prvi i najčešći pogriša-
ka jeste uvirenje da se tilo mora
hitno „očistit”. Razne detoks-dije-
te, postovi na sokovima el čajovi-
ma i drastično smanjenje unosa
rane pridstavljaju pokušaj brzog ri-
šenja. Međutim, ljudski organizam
već posiduje zdravo efikasan sis-
tem za eliminaciju štetni materija,
a naglo uskraćivanje rane zapravo
dovodi do suprotnog efekta. Dola-
zi do pada energije, vrtoglavice,
slabosti i razdražljivosti, a metabo-
lizam se usporava ko prirodan me-
hanizam odbrane. Gubitak kilo-
grama koji se tad često primećiva
uglavnom je poslidica gubitka vo-
de i prazni energetski rezervi, a ne
stvarnog smanjenja masnog tkiva.

Još jedna česta pogriška je pot-
puno izbacivanje ugljeni hidrata iz
ishrane. Nakon praznika, oni se
često doživljavaje ko glavni krivci
za višak kilograma, pa se kruv, tes-
tenina, krumpir i pirinač meću na
listu zabranjeni namirnica. Ipak,
ugljeni hidrati su osnovni izvor
energije, naročito u zimskom peri-

odu, kad tilo troši više energije na
održavanje tilesne temperature.
Njevo naglo izbacivanje mož do-
vest do hroničnog umora, pada
koncentracije i lošijeg raspolože-
nja. Problem ne leži u samim ug-
ljenim hidratima, već u njevoj ko-
ličini i kvalitetu, ko i u ukupnoj
strukturi obroka.

Priskakanje obroka pridstavlja
još jednu veliku zamku. Mnogi
smatraje da će smanjenjom broja
obroka brže doć do željenog rezul-
tata, al u praksi se često dešava su-
protno. Tilo koje ne dobija redo-
van unos rane ulazi u stanje stresa,
što dovodi do pojačanog osićaja
gladi kasnije tokom dana. Najčešće
se tad unosi veća količina rane u
večernjim satima, kad je potrošnja
energije manja, što dodatno oteža-
va regulaciju tilesne mase.

Neravnoteža u ishrani često se
ogleda i u privelikom oslanjanju na
proteinske proizvode. Posli praz-
nika, proteini se često doživljavaje
ko univerzalno rišenje – ide se više

mesa, piju se proteinski šejkovi i
koriste razni suplementi, dok se
povrće, voće i složeni ugljeni hid-
rati zapostavljaje. Iako su proteini
važni, pritiravanje brez adekvatne
ravnoteže mož opteretit organi-
zam i dovesti do problema sa vare-
njom, al i do jednostrane ishrane
koja ne obezbeđiva sve potribne
nutrijente.

Posebno je važno pomenit i psi-
hološki aspekt ishrane posli praz-
nika. Rana se često doživljava ko
nagrada el kazna, a praznični ob-
roci ko „gri” koji mora bit isprav-
ljen. Taki odnos stvara osićaj krivi-
ce i vodi ka rigidnim pravilima ko-
ja je teško dugoročno održat. Kad
se ta pravila prikrše, često dolazi
do potpunog odustajanja, što stva-
ra začarani krug dijeta i priidanja.

Još jedna česta zabluda jeste da
zdrava ishrana mora bit skupa,
komplikovana i vrimenski zahtiv-
na. U januaru, kad su kućni budže-
ti često opterećeni prazničnim
troškovima, mnogi odustaju jel

smatraje da ne mogu priuštit „pra-
vilnu” ishranu. U stvarnosti, osnov-
ne i dostupne namirnice mogu činit
kvalitetnu osnovu ishrane, ukoliko
se pravilno kombinuju i pripravljaje.
Jednostavni kuvani obroci, sezon-
sko povrće i osnovne žitarice često
su i nutritivno vridniji od industrijs-
ki prirađeni proizvoda.

Pogriška je i pritirano oslanjanje
na brza rišenja u vidu čajova za
mršavljenje, suplemenata i pripa-
rata koji obećavaje brze rezultate
brez promine navika. Taki proiz-
vodi često stvaraje iluziju kontrole,
al ne rišavaju suštinu problema.
Dugoročne promine u ishrani zah-
tivaje vrime, strpljenje i postepeno
usvajanje zdraviji navika.

Najzad, mnogi zanemarivaje či-
njenicu da je januarski umor često
kombinacija kraći dana, manjka
sunčeve svitlosti, povratka u radni
ritam i promina u ishrani. Očeki-
vanje brzi rezultata u takim uslovi-
ma može dovest do frustracije i
demotivacije. Umisto drastični re-
zova, organizmu je potribno pos-
tepeno vraćanje u balans – redovni
obroci, raznovrsna ishrana, dovolj-
no tečnosti i realna očekivanja.

Ishrana posli praznika ne bi tri-
balo bit kazna, već prilika da se tilo
ponovo dovede u ravnotežu.
Umisto kratkoročni dijeta, mnogo
je korisnije razmišljat dugoročno i
gradit navike koje su održive. Ja-
nuar nije misec za ekstremne pro-
mine, već za pametan i postepen
povratak rutini koja podržava
zdravlje, energiju i dobro raspolo-
ženje.

SAVITI NUTRICIONISTe zA zDRAVIJI ŽIVOT – ISHRANA I UlOGA DRUŠTVA

Ivan Katančić
strukovni nutricionista - dijetetičar 

Foto: pexels.com

Pogriške u ishrani nakon praznika

nate kod običnog svita koji je is-
čekivo Božić tj. rođenje Isusa
Krista.

Njegova najveća dila su: „Velika
duhovna mana” – molitvenik izdat
1900. godine; „Narodno blago” –
izdato 1910. godine; „Pridslava” –

Pripovitke iz prvi kršćanski vrime-
na izdata je 1910. godine; „Betle-
hem” – pastirska igra u tri čina iz-
data 1913. godine; „Narodno bla-
go” – zbirka narodni pisama i
poslovica; „Svatovske pisme” izda-
ta 1923. godine; „Stari mirotvorci”

– pripovitke iz prvi kršćanski vri-
mena izdata 1925. godine; „Našim
šorom” – pripovitke iz Subatice
izdata 1928. godine; „Bunjevčice”
– opisiva život Bunjevaca, izdata
1936. godine; „Muka Isusova” –
gluma iz Isusova života; „Slava” –

ep u 24 pivanja izdat 1998. godi-
ne.

Umro je 3. januara 1951. godine.
u Subatici, di je nuz najveće po-
časti saranjen u Kerskom groblju
nuz kapelu Sv. Ane di i danas poči-
va u miru. T. B.
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K
ulturno-umitničko društvo
železničara „Bratstvo” nas-
talo je na idejama kadgo-

dašnje države u kojoj smo živili, al
se u „Bratstvu” živi, i prija osam-
dest godina i danas, ko u – porodi-
ci. Zato i ne čudi što je koncert
kojim je obiluženo osam decenija
uspišnog rada ovog Društva odiso
pravo porodičnom atmosferom.

Tom svakako doprinose i An-
tun i zagorka Romić, Antuš i za-
ga, koji su u folkloru pronašli me-
đusobnu ljubav, kroz folklor su
zasnovali i porodicu, a porodične
vridnosti su ugrađivali u generaci-
je koje su prošle i koje i dalje prola-
ze.

– Sve se desilo spletom okol-
nosti – počo sam igrat 1972. go-
dine, tad nije bilo dičiji ansam-
bala, a igro sam dok god sam
mogo, dok se familija nije proši-
rila, a posli prikida sam se vratio
ponovo. I stigla je 1992. godina
kad sam dobio poziv da radim ko
umitnički rukovodilac društva –
kako je folklor bio moja velika
ljubav, nisam mnogo razmišljo.
Kazo sam da ću se prihvatit da
probam, nikoliko miseci... I tako,
nije prošlo misec dana, nit šest,
neg evo već više od tridest godi-
na. Kad smo se prija nikoliko mi-
seci prvi put okupili za ovaj kon-

cert, i kad je sala bila mala da sve
primi, emocije su me priplavile.
malo ko je očo, a da nismo ostali
u kontaktu, i svoju dicu naši kad-
godašnji folklorci sad dovode
kod nas. I tu imam pravo kazat
da smo mi (zaga i ja) imali zas-
luge u tom što svi „Bratstvo” do-
življavaje ko drugu porodicu –
ističe Antun Romić, aktuelni prid-
sidnik KUDŽ „Bratstvo”, te se za-
faljiva svima koji su na niki način
pomogli da „Bratstvo” živi tolike
godine, od osnivača, prvog prid-
sidnika Ivana Rudinskog, koji je
48 godina bio sekretar Društva,
priko svi oni koji su bili dio ove –
porodice.

Koreografije, ansambli, prog-
ram, nošnje, sala, peripetije, zgode

i nezgode – sve se zaboravi kad
krenu taktovi i kad lipota igre pri-
uzme scenu.

– Najveći izazov je to što smo
imali mnogo izvođača razni ge-
neracija, a uvik je kogod falio –
zbog bolesti, škule, obaveza. Us-
pili smo da sve, ipak, uradimo i
pripravimo, virujem da je i pub-
lika zadovoljna i da smo na naj-
lipši način proslavili osamdeseti
rođendan. „Bratstvo” mi ostaje
zauvik u sićanju, i po tom što se
svaki put kad se skupimo imamo
jedan pravi osićaj porodice. I kad
koga ne vidite godinama, kad tri-
ba, tu je... – dodaje Zagorka Ro-
mić.

Kako to i dolikuje ovakom kon-

certu, na sceni i oko nje bile su ge-
neracije kadgodašnji i sadašnji fol-
kloraca, prošlost, sadašnjoj i bu-
dućnost su se priplićali kroz tro-
satni program i devetnajst koreo-
grafija. Doprino je ko je kako mogo
– igrom, organizacijom, podrš-
kom, aplauzom...

– Najlipše uspomine su mi
vezane za druženje, i sve što smo
radili je bilo obiluženo drugar-
skim duhom. U „Bratstvu” sam
našla i svog bračnog druga, i
zaista je bilo mnogo bračni paro-
va. Ti dani su i danas ostali u si-
ćanju – pripovidala je Ana Šujić,
jedna od veteranki „Bratstva” nuz
zlatu Katanić:

– Osam godina sam se bavila

Bratstvo je ko porodica
U KUDŽ „BRATSTVO” PROSlAVIlI JUBIleJ – 80 GODINA POSTOJANJA
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GODIŠNJI KONCeRT KUlTURNO-UmITNIčKOG DRUŠTVA „AleKSANDROVO”

„Generalka” prid jubilej
K

raj godine tradicionalno
donosi okupljanje u Kul-
turno-umitničkom društvu

„Aleksandrovo” koje, kroz prog-
ram godišnjeg koncerta, gostima,
najčešće roditeljima učesnika i lju-
biteljima folklora, pokaže šta je sve
urađeno tokom jedne kalendarske
godine.

Dok je užurbano davala poslid-
nje savite najmlađim folklorcima

Vesna Takač, umitnički rukovo-
dilac „Aleksandrova”, istakla je ka-
ko ovaki programi iziskivaje dosta
rada i strpljenja, ali i donose tušta
radosti.

– Najlipše je kad imaš dosta
dice, pa kada ji kroz probe dobro
pripraviš i onda stigne godišnji
koncert – prilika da se to sve i
pokaže. Imamo mi stalno nas-
tupe i koncerte, a ovo je štogod

posebno. S dicom je uvik lipo
radit, naravno, ima i situacija
kad se malo „digne tenzija”, ali je
to sve normalno kad smo svi
uzbuđeni i jedva čekamo da kon-
cert krene.

Na sceni svečane sale „Nepkera”
sminjivali su se domaćini i gosti,
mlađi i stariji, a sve ji je vezala jed-
naka ljubav prema folkloru. ema
erceg je nestrpljivo čekala za svoj

prvi nastup na godišnjem koncer-
tu.

– Učestvujem u dvi koreogra-
fije. Volim folklor, i stariji su se u
mojoj porodici bavili folklorom,
tako da mi je drago što sam nas-
tavila našu tradiciju. Prija mi je
što dolazim na probe, to je sjajna
fizička aktivnost, al i lipa prilika
da se družimo i opuštimo.

Vanja Sineš je jedan od mlađi

gimnastikom, a kad mi je to do-
sadilo, prišla sam u „Bratstvo” di
mi je ujak držo probe, a članica
sam od 1. juna 1974. godine.
„Bratstvo” je bilo i ostalo moja
druga porodica. Posli sam priu-
zela i poslove knjigovodstva i ra-
dila sam taj poso tridest i pet go-
dina.

Na scenu su se, posli višegodiš-
nje pauze, rado vratili i neki od ve-
terana koji su se potrudili sustignit
mlađe kolege.

– Druženje i ljubav prema igri
su ono što sam pono iz folklora,
a on je bio dio naše porodične
tradicije. Njime se bavila i moja
sestra, moja i njezina dica... Bilo
je malo pauze, a sad je prilipo biti
ponovo u sali na probama, pa i
na nastupu. Na početku je, na-
ravno, bilo malo teže, bilo je bo-
lova, upala mišića, al tribalo se

vratit u formu – pripovido je
zlatko Vukmanov Šimokov, dok
je marinela Štetak dodala:

– Prošlo je sigurno dvadest
godina od kako se ne bavim folk-
lorom aktivno, tako da mi je bilo
drago kad smo dobili priliku
vratit se našoj ljubavi iz mlađi
dana i učestvovat u proslavi jubi-
leja. Osićaj je, moram priznat, is-
ti ko prija dvadest godina – stara
ljubav se ponovo probudila. Ka-
ko u „Bratstvu” postoji i rekrea-
tivna grupa, ta opcija svakako os-
taje, dok redovne probe, narav-
no, ne mogu posićivat, zbog
obaveza. 

Dunja matošić je priznala da je
sjajan osićaj ponovo bit prid pub-
likom.

– Treme ima, dugo nisam nas-
tupala, ali, kad je krenila muzika
sve je došlo na svoje misto.

I mlađi folklorci su bili radosni
što će se pridstavit publiki u večeri
kojom je obilužen velik jubilej.

– meni ovo nije prvi godišnji
koncert, znala sam šta me čeka,
pa sam se baš potrudila da odi-
gram najbolje što znam – govo-
rila je lara Šimić, dok je Jelena
maslić članica „Bratstva” od maja,
dala sve od sebe kako bi do sad
naučene koreografije iznela kako
triba.

Natalija Stanković je iz Niša
stigla u Subaticu i nije imala dile-

mu di će nigovat ljubav prema
folkloru.

– Odlučila sam se priključit
„Bratstvu”, vidila sam niki njev
nastup na internetu, baš mi se
svidilo kako igraju.

Jovan Obrenović je pripovido
kako se na folkloru osića ko u dru-
goj porodici, da će ovaj period
pamtit po brojnim nastupima, pu-
tovanjima, al prija svega po druže-
nju, luka Crnjaković je istako
kako je folklor dio tradicije u nje-
govoj porodici, te da je rano vidio
koliko je to lipa aktivnost, dok je
Petar Bačikin naglasio kako učes-
tvuje u čak devet koreografija.

– Volim što sam dio folklora,
zbog tradicije, druženja i puto-
vanja.

Na jubileju je kolegama iz „Brat-
stva” čestito i milorad lonić,

pridsidnik Saveza kulturno-umit-
nički društava Srbije.

– „Bratstvo” je ove godine
ubrojeno u „zlatne ansamble
Srbije”, odnosno med ansamble
koji su ostavili trag i koji u konti-
nuitetu niguju kulturu. Kroz ovo
Društvo je prošlo mnogo oni koji
su nigovali tradiciju i dali joj
smisao kroz svoj život. Jer, tradi-
cija je štogod najlipše u svakom
narodu, jer ona nije izraz jednog
vrimena, neg je za sve vrimena.

Aplauzi su, naravno, prikidali
lipotu i sklad muzike i pokreta, a u
večeri u kojoj se divanilo o proš-
losti, i kroz zafalnice istaknutim
članovima, u kojoj su sadašnji folk-
lorci pokazali da nigovanje tradici-
je i te kako ima smisla, jasno je bilo
da „Bratstvo” ima i budućnost!

N. S.
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folkloraca, al već ima iskustvo nas-
tupa na godišnjim koncertima.

– Volim igrat folklor jer je i
moja mama bila na folkloru, a za
ovaj koncert sam imo nikoliko
koreografija. 

KUD „Aleksandrovo” ima svoju
sekciju i u Žedniku, a i dica iz te
sekcije iznela su dio programa.

– Počeli smo u oktobru prošle
godine, od februara radimo i s
„Aleksandrovom”, i za to vrime
su mi baš svidele neke koreogra-
fije. Sviđa mi se cio folklor, jer to
nosi priliku da se oblači narodna
nošnja, a lipo je je igrat prid pub-
likom – pripovida Dunja Vojnić
Tunić, a Sara Ivković Ivandekić
nastavlja:

– Kada smo počeli i nismo
očekivali da ćemo ovako napri-
dovat, pa mi je sad drago što smo
uspili doć do nivoa da se možmo
prvi put pridstavit na godišnjem
koncertu. 

Značajno više iskustva ima Da-
mir Sadojević koji je, takođe, imo
i šta poručit mlađim kolegama i
koleginicama.

– Drago mi je što je u KUD
„Aleksandrovo” okupljena i no-
va generacija dice, a mi, stariji,
možemo ji savitovat nek budu is-
trajni u čuvanju tradicije i nigo-
vanju lipi narodni igara. Folklor
je jedna lipa stvar i prilika da se
svašta nauči, ne samo da se uče
narodne igre, već i da se putuje,
napriduje, druži, upoznaju nove
kulture. Radne navike i zdrav stil
života su svakako saveznici folk-
loru.

Kako objašnjava Tihomir Vr-

banović, pridsidnik KUD „Alek-
sandrovo”, ovo je bila odlična ge-
neralna proba prid slideću godinu
koja nosi jubilej – 50 godina posto-
janja.

– Godišnji koncert je kruna
jedne sezone, a sad se već pri-
pravljamo za narednu godinu u
kojoj ćemo obilužit jubilej – 50
godina postojanja. čekamo da
prođu sad svi praznici, pa ćemo
malo i da pozovemo naše stare
članove, veterane, da se svi akti-
viramo, da se do jeseni, kroz pro-
be, uvežbamo za koncert.

Osim jubilarnog koncerta, kako
najavljiva Vrbanović, za očekivat je i
druge programe, poput izložbe koju
će pripravit Slamarska sekcija u ok-
viru KUD „Aleksandrovo”. N. S.

KAD Se VOlI,
NIJe TeŠKO

Stipan Krčelić bio je jedan
od muzičara koji su pratili
nastupe folkloraca.

– Počo sam svirat za folklor-
ce još 1967. godine! Da tako
štogod ne volim, ne bi mogo
toliko ni izdržat. Najvažniji su,
svakako oni koji igraju, dok
smo mi, muzičari, ti koji ji pra-
timo. 

Poslednje provere prid nastup: Vesna Takač sa najmlađim folklorcima
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POlJOPRIVRIDA

PRAVIlNO USPOSTAVlJeNI USlOVI SKlADIŠTeNJA zNAčAJNO
USPORAVAJe FIzIOlOŠKe PROCeSe U PlODU

čuvanje voća u ladnjačama
Č

uvanje voća u ladnjačama
pridstavlja ključnu fazu u
lancu proizvodnje i dis-

tribucije, jel omogućava očuvanje
kvaliteta, nutritivne vridnosti i tr-
žišne vridnosti plodova tokom du-
žeg vrimenskog perioda. Pravilno
uspostavljeni uslovi skladištenja
značajno usporavaje fiziološke pro-
cese u plodu, smanjivaje gubitke i
produžavaje rok trajanja voća.

Temperatura skladištenja

Temperatura je najvažniji faktor
u čuvanju voća. Snižavanjom tem-
perature usporava se disanje plo-
dova i razvoj mikroorganizama.
Optimalna temperatura zavisi od
vrste voća:

jabuka: 0 do +1 °C
kruška: –1 do 0 °C
šljiva: 0 do +1 °C
briska i kajsija: 0 do +2 °C
grožđe: –1 do 0 °C
Priviše niska temperatura mož

izazvat fiziološka oštećenja (ladni
stres), dok privisoka ubrzava sazri-
vanje i kvarenje.

Relativna vlažnost vazduha

Relativna vlažnost vazduha u
ladnjačama triba da se kreće izmed
85 i 95 %, u zavisnosti od vrste vo-
ća. Visoka vlažnost spričava gu-
bitak vode i smežuravanje plodo-
va, dok priviše niska vlažnost do-
vodi do sušenja, gubitka mase i lo-
šijeg izgleda.

Sastav gasova
(kontrolisana atmosfera)

U savrimenim ladnjačama često
se primenjiva čuvanje u kontro-
lisanoj atmosferi (KA). Ovaj sistem

podrazumiva smanjen sadržaj ki-
seonika i povećan sadržaj ugljen-
dioksida, čime se dodatno uspora-
va disanje plodova i proces sazrija-
vanja. Najčešće se koristi kod jabu-
ka i krušaka, koje se na ovaj način
mogu čuvat i do 10–12 miseci.

Ventilacija i cirkulacija vazduha

Dobra cirkulacija vazduha omo-
gućava ravnomirno raspoređiva-

nje temperature i vlažnosti u skla-
dištu. Nedovoljna ventilacija mož
dovest do pojave plesni, konden-
zacije i neravnomirnog lađenja
plodova.

Higijena i zdravstveno
stanje plodova

U ladnjače triba unosit samo
zdrave, neoštećene plodove, jel
mehanička oštećenja pridstavljaje

ulazna mista za patogene. Redov-
na dezinfekcija prostora, ambalaže
i opreme smanjiva rizik od pojave
truleži i širenja bolesti.

Način pakovanja i slaganja

Voće se pakuje u odgovarajuću
ambalažu koja omogućava cirku-
laciju vazduha. Gajbe i palete triba
pravilno slagat kako bi se obezbe-
dio nesmetan protok ladnog vaz-
duha i lakša kontrola uslova skla-
dištenja.

Trajanje skladištenja

Vrime čuvanja zavisi od vrste
voća, stepena zrilosti u trenutku
berbe i uslova u ladnjači. Pravilno
odabrani uslovi omogućavaje da se
voće plasira na tržište i van sezone,
nuz minimalne gubitke kvaliteta.

Nikola Ostrogonac
Savitodavac PSSS Subatica

Potribno:
Za tisto: 
Polak kile brašna; 15 deka masti; 1 pra-

šak za pecivo; 14 deka šećera; 3 žumanj-
ca; 2-3 kašike kisele pavlake; 2-3 kašike
mlika po potribi.

Za fil:
1 kg trenicani jabuka; 1 puding; 12 de-

ka šećera; 5 deka suvog grožđa
Od navedeni sastojaka zakuvat tisto i

podilit ga na dva dila. Na dno tepcije met-
nit dio tista i prikrit ga s 1 kg trenicani
jabuka (kisele) koje su malo odstojale da
pušte sok i dodat 12 deka šećera, potom ji
skuvat s pudingom (vanila). Mož se po
želji dodat i 5 deka suvog grožđa. 

Priko fila metnit drugi dio tista. Prija pečenja tisto vilju-
škom izbost i primazat biljancetom (umutit s viljuškom).
Peć na 180 stepeni oko 45 minuta. Pečenu i olađenu pitu
posut pra šećerom.

Napomina: mož se pravit i s višnjama (mogu se skuvat
s pudingom), makom, sirom. mirjana Vojnić Hajduk

Bunjevačka kujna

Pita s jabukama
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